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MORFUSIN, lecologistìk gherminàl vérspersonél

verinverso,   mesintarlo coleviventi dàt-dix
sfibbràn,   suissàn,    le mèrle gonne    vètano twistando vòtano

ìom pàr tume,       femmasculèe,      messìal prifuoco     àlviare  gràucia laude
es dattìl          geòrme    premogliato

propriesso di pècificazion,         cercàr calcàr    morrir murrìrreo
chi transmùta àlmigravòlta,   perpàce perpòsa     pesa, me sura,   quandoretrae:

vedea l’intero   popol chenotlotta,     addientraysballa
gennoràzion   mesinsanta,     colcàssa  addéssa, 

unquìeta     masravigliata
imtrovvisa t’issisola,         troversa mimìca e fieroce,               alàa

poì,pui,pièpiè,     arìmbutati, slìrp frosz,      dìscha,
grovo di tripitrepidi     entréssistèssi

contràti    violantemente,          incastiati insuffitienti
o dìllotu:

t’artista tetumorissi,      lupolucùl,       co’ torsi niudi vièri:
dillo, coifiuori             grappopoli alurecchi

tinon pòle refiutar,     né resanar,     forcelebràr  inrìsk
simà:

inadeguànti palàrvita,    eppur subvìbri -     l’ammozzàti,    avviturchiolati,      vàrìosi
lìvedi   erròsi:   dàzione,       supenetrazione        infùzzione

sempre  coddénti,       spiacciàti            tisùcchi
langiandosi invivenda                                               linea   pass,      avversàs

azzar,derìst   felixemente:    chil corpo sassàlve,     è‘mbevuto,  
immutente:

rapidariamente, parsècco   l’ecòzzenegano:    màzzeppo   
ossutto àlabase

sol drum csìa:   geniàlascìa,    su imprèssamàssa  : 
stàcciandosi,   organàri    comdistaccati d’ovvìo,   tirsàno rìrsàvi 

àl ‘certo bèll deliòcchi:
si fè fumé parlottoso,      e tuttalcièl,    cinto bièn biàm   

 bùl dèl    dàn càrn
un’intingua innaturalitàt          che di natur  è   stàr

ma di predomarìn  ahsolvè,       dissoltàn,    larghivisilabbralèse
vàdiscola    gergo,        diensacràl   -   no me no pè

do fatigato,      murato, inclinto
um pàrsivole,     bàr nàr,     splòde sacràro

ossi sassi,     entra miura,      miamaìs,     che staràn    pàlide 
poppe

rivedèrti moss a sé rév, brev.    Misofico,   vede val tutt.

Figure delnostra naturmista, 
probabibèlla o cullabròcca,      che s’urvàlla, pfindovè        noàstà

servi od’espingere,      ilédono,      èloschifo
la massa aincassa,     tiensé,         sarà e-davrà

                       malàddentro
potrà,   la quansivoltanfòri,     leilu induno

lo vorràn,  polìvolo      decorràn   inarco    giu da là
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E’tuttuneserciziodelMorfosìn

 Decorpsi.    2ormulti sàessi,    pneumastici
S(u)ono,    vento, forte,   modlante,   semprEs.

Conversioni Intimaxime.

C.I.  l’orgin. Sarèmo Erèticonversi svasti

estènsi,   parlo conf  orma tsunalgebràica,      ìoincreo  -   volsòl.etinverni   -   pass mamìtica
ràvvivàti         sùr entezza,       Iavàel   sale        linvitto     che  spergiudica
      Può chiuderti al codolore,        covoni fràldita,    si scòrza   sembra     piaga perpiaggiàre
         Possiblìo?         cc:Chiedo      corivìa        bimbaggine    péllepertiche   passìte 
E tricomponi      solitìcino,         asse  +  generazioni   -    op  puràre   alargo dei canneti 

flerieri   fittano
E sìfacciando,   zac,       t’additano   lerèticanda      blumodale
                  Nimizia,        e tutt’altratto   sinizia
              Sàvessi partarito tuteste fanbricazioni,   verrei   stanca    -  coregiòne laccàta   scòsta
                  prepossàrti    me no     viàlenta      pastiràbia         àlstratta    nitcessaria
intèndica    tivontè

il ràmidor,     pùrtimavèra,         conveloce    alàlvervende  
petita
     sìs, nanogirl        Còr raGGIo           
Altèrbocca
nonsiferma il mistovàdiàre    spèrinventa,     straddovario   
Ràmallato  efliorènte
                     statomotodàto,      zàrcato, fluss    aidè
                     ragnante, ovènq,      sìmmetombràto,
                     ndonato,  màccèrchio,         musschìo,     
flaggrande
                     sùfacciàme,       minùsch,     pepop      
malsègreto

uncardiomentico,  plause   masàdàutunni,
essìsso    lavèraalancia, 

colpomo pòmo stormo, attòrno,        dorno, ilDinnolo, ciondolo
purdesiso, arrovento      mano a tacco:

Giusi, fammelodire,   tumi sprangasti lavenìr.
TEvvedo fralegambe,     ùrsole       chinuànsiferma 
pulsinfrange
spaìngi,         sparlila eccuòre            comippèlle   
schermo   essénte

Lintère  sivvèrte,     cartellagèni  frasciàte  sdròlcite,     
passìalghe, ‘nde

Intese, neltèla viàncomun,                      NANVà
l’urtolàan che sbàita, sbraccola, Timpède,
rengredischporschée, l’attèmpla ancòr,    velocité, degrée, metrìc, densitè, reposàr
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NOVà,      mammellare, iè
orumòr, adconfin...         piazzella   organicella bella.

sedonvesse aizàr e fleminàr eppiù, sinnòdicesse: verrosse! Apuérpora chissssssòle, 
siian onoàn,     sfìdelti ei spopolosi
Stàlposto, nià zucher nelèspresoo...     passalvanti, dicàyes
pingaà, urrrrs, coccumorrèni, ègioiìsch, sulla tastiera palmeta.
Sìssi Dissimàrlo, sollenuòvole, ssilomùco Passoinnans... diavolmè!

Fallo purtù etutt, orché gravidiàm, mithruyouthrume:
mgiàm gìom mièn, àirfaise,    lintere spèse
ìntanticamàl, mastìl         inquadrifònàl,
gararchica, pèscìedente,       stresàtonar:
unbasso, ultarlocentro, l’àltomo,              dulateràl 
Regents:
ilvalìd stisso
miàm liàm.           alcòr.
!fontiofàn,  càntéco,  cor  oràl,  fantiesco!                        
Zufilarla  ti pose pietà:
Teragion    commìeve?    

Oooh, grazsequa. Parlucetrèma,     vigolo einsacco,     dlà fruggo e stroscio:
po’verm, literalliberàl   radengo

chiàffaccia aimmètta,                 posizio-possibilizio-
polzio-suplizio-
ligliélo Lanfosco-Germòllia, commessàrincantico
spremiànsi coglocchi, defiaccati, ippoi, 
solidìl torhumàn
tèfruga:
grummo bianvergialroscio, n’ommasca  sniffande 
sfrondòso,
raffordùra   cristalliàne        aformadestupori,    
ecòrdàlide 
denzindi perlibrìllan,      opìntore, vah vaheh…
Vallo A tolerarlo - fVATine:
lagiovin messamazzo,     bellèbel,  zì...  tuà pùrsia,     
la brunimperial,  làncheripet:
Sarim salvi. NoVa.       Sarim Falsetti. Sarim metènti.     
Novastri dimpalati.

Intanché  cresciò,  sprovavo 
(àmorìdamòr).     Nònéo,   la 
sfelliniana nolàpprendi. 

Chefreddìade,  bastinop 
libruccitracci,     nonàcàprì
Unfùuno  che  cisisvòlsi. 
Dopilmezzo,  parvì insofflio, e…    
preselmar.
C o l o r m a i ,  s a n z a n t e ,       
f r o n t e r e t r o  f r a c c i d o ,       
mòmodono       monoposso, ilfìn

al bèr delgiani, 
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intimediènte, partiscollante, serviente.
Nuditi        opputati, Pasolinnoidi       ludìi, laddiceva.

Màsputacchialo Diomèta: elùride. Piùppù. Ipiangio ‘vece.     Piùepàs.
Simbolista smarcio, il torsicollo despiaggiato, e lefinanzievoli misàntére
grachiano cartogiornali avolte scivili. Avvòltelo.  Fìn.

Su. Il confine smarmato,    oltrochinglobàr
vedrain musicèn, margimàl  divisàr,
dimodèrmo, promipranza, pòsdirànno: linattacabbile   graddo corpicarpo.
Parlòtisalva? NO, immìanostra’culta NO: falsofalsofalso.

Monteselco vanò, senlorlo, minòr
mantro abbrando, visecrescòntro,    umadòrsolo. 
Elsement ontàno, davastòti, nérvilo
tuà scìamàr Iacancrène rigotiro
orchel tempo esgène frase. Saffèo.    More. Prose.  Dose.   Cese

C.I. 2.   Il Maniculéio 

Intirèssano esercìszie - uuul, still - convalescèn peri-tinnàr      traìni, linsonnie   ei   figliolquanti? 
Dadove, sbucano, (m)orràai?     Gèssati,    tissùti cortinàti,    stòrti sbàlzanti,     paion rètili
A guandàllo bèn,  scientifìo,       soulprevist:,      si darèbbi    un6fitto    alìnsieme.

La rampollìna parterèa,          fecciùtamtam mastìta               spàltilacqua òlenia
fettina allàlvio,      smalma impalma
rilluosa manvista marzininsù vantràvora rovvnde: 

iride rossastra, améttilo
possa la carta du’ azz, affralòràr affòrza effà bil.
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lammètrica, ìs
mista, il pavilov nutrisce,      purvidoro rò. crovigliàtevi or.      misso lor!

Sentilo affeminarsi dindro,  la gode la miscia taptiquè?     Finiamo perpoter,      dapochinmulti
Loinverm altraverso synthéta brìxante,        andì levesdà,  ammondi insparmelàte     sul+vel
Classingèniche    o/e
ale metalliche sfrùffàltiche   ‘ciaio vivo     carnèmore

Dìchio ‘ppanni    ilvìsèo, sudìt retòra intèra:

Massimino... viènvia
intantochè alpalaio rèstino      quivecchisputchiànti

affritticchiati em pergolàti,       liuntinavànnti e vumé
velarcuàti, s’affàm affàn      l’haprésso!      h sì,

presa prismàla,   l’intonò, sentìtilo sbam du-trepàlle!
manipercodìo bùm stàglilo,    gràspalo il frùscio,        viaaaaa   Vianò pemmé!

portila tusòre, ungirno destìta… scostiscosti

Mòriandoci  igo  fillàndosi      polpebra come pàlpa        culòttera     sulSìdàrìa
chessempre   sspòsa calemobilitàt       sempetalpa aréosa       veddèi   xcitànt

esì posi purquillànte,  pandavo cello suàvvertito     alrituàl elettivo   
comùndio devessesi sentissi

c o l ì s o  
propriomesticodartìcolo  
aldìssopra    deltamossa 
   che la conduìcesse

genericoAte.
Cosintensa,  la  smòssa, 
potisseparlàr recitàr
Animanimisto  potersi 
coiceràr,  troneggiar,  crètar, 
vadifiàr, 
croceccopri,  otticopunto, 
limitio:
il  pastimòstelo,  langatreccia 
devvampante,
interrante:  occorr  tremar  e 
treterre
venissagér  all’uòr,   pur 
duscirne
Rateit, ALL
Chinfrange intér può
parissi unstàl fuòr, de stòrtia e 
gegàrchia, di paceOldor pulsi union peccasta.

Repòndrago        ràspòndorlo liunguènto
enasci, ànnuamàlo màle aìs
del morstinvento,    che insmiglia al fio - prote gir giov;
ingenerale testàcola,    l’infitrata, resurrestre lamigdele, scondìnzalsa cuorvixìna:
Adònnola sapéquota, sapèvale,     viv vorràsi gòccìola
Donnadronna, isterifiàta               la tristina fràgilmani chréa

isterifiato iltarte
sensilfile lemòselfìe,     audòr, parlòr
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Sondacrìmale, sanfirgìma mase sssostàssol, lassefar   Tutt piccin accucchiolato
i n v è s t i l o  l o s t e o s p ò s o      

prima,maprima
Pietrà, dèllo
maiàlbatanza sporto,             spiàncendio 
chel’imparò:
friab fruib freist        terraneve lulisdìss
for cà-missero      l’inoculo innocùilo   frecia       
lip dip
chiusa, cucita       riapirta,

a m m a s s i m a 
ammassilenta 
pantheoparlò       difìaco

Eor? Aràbbiti,           preziovolvissimo
pelvisssti  le  urla,         uncine  squirtenti,    
diverdenti
lor sentiment fallùgia,    contro vèstimo   sìnfiàba
pianta puscia lesfibragga    fiabafiaba   ficcaticcia
ardentra làrcanta

fanta rochita gruéngola
marscia àoriente

intalvòla, ohrbital, semiènte.

Lelleccàva là piacenta,       miscuòla la portàta a crudo
coll’odore dela gìmmtùtta  fetta

linguesca, parìun piattolo, sulbanco,       che asci     intèrmica
finì pe’sundarlo lù

tutto si ‘faxezia
ménte l’ingraxo    òrtico avvàlga, divinovunque           isaùc
quest vicsenda      iustalama di scosìensa
contruna,     la martirvererà,      in eruop(natanti):
misarem soli,      suliloquidi,         frattalòni    distianti
ema ‘ldartirìa,                    pas-sta  iconogioia

flùvia, facèvia,    eppiù entàc 
delflòra. nata perplexia.

lipstoria.        pandemimica varità.      terrritoriàlitat

  unaccerto cantilente,       lonamarte OssNoss
Qelmammento.         .che lenzuolo virìde  sulpra.

Comicia dalvero       tattoessertutto          oaltro
Proprillon,non      smervante.  polisérèsto

piàntala    leva,       sconsiliarla,             dossérvitore.               Lùmore neraccàscia.

C.I. 3.   èlo spazista

Dommàa, tusis ènno grassofòn nelentro dil piozzza,     che plusguarda placingrassa? E’ perloiroi, 
algrill reyal?                 Utragidramma creapasiziòn omo -  frontanti urlisciati    pariòn idrocani
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Spazismo, com l’unguaribile martità, vitalisssiiio, n’assone immenso
diverréò, ileso: 
lorinocèrmonte amasso, su pendìa, come l’avvisi, chillapprende?
dissigòdi godigodi,           l’assami e godi,
e parliparli,        platti, floodyploppy!
lavvinghi eruttidarto,     quaelà sbàr, 
che soul’floscia    assàs:
se  lo  ici  eppiù  sàmanta,           curigi  cuginsi  eiphur 
noonnizzìi:
sempre secondo il fenero,      tener lo scìalino adèstra,
siscendi...
io morbidamente accardo lento vialesco
cossì comil parola,        piallo e strascio
la sua facetta

l rittorno    alla maggiesca

Ritualfenoglia
mescinàrio  del cevvènto:  lèsca    liscquame,        

fallocerato,
l’intavola la mandibola etrèrea

la macchiolin che infìa la federa e smargia,       chel fascia
e riallascìa

ill salutò e diat steupore
el vivere nil sittiman,    giornore,

la relazional, lap-parta-mento, dove     sprivatizza l’orlogio    chè 
sanboàto
nzàl fiato

riccorrono  fliuto sempermaghico
lossenti     il post sedutto, vangiandìr   amè amé!

e la prezzòmita,   femvinaccia selsa,                              permutanla:
 sol fosse     piantonangòla asséra,           chessasserebbe eh? frikana.

colpiato lafa marita e spasta la costa
ulla rivolla     la palla magliera!

Cià panserà mària
a intàndersila.  la ricetta delgas ovigna ross.  rimùgnala rimugnati, 
ala gabbia délefante
affardillato,  spiàllato,  visto  spazzàr  lunverno.  Fallo  mortel, 
dalrièntro

e come làvvolvevo  quel mezzaporta per la coscienza di Dòra.
t’amianse ‘lmeno.     Accompasso, loriglione aprinrebbe

la vèsta svenduta.
Uay sssssci kepth as (DDD)awey?

C.I. 4   Fennòl tantopàro

I seggragànti? si gradunano alandòrra?  Celolébbrano? posgràmmano ‘na sgratola ca sciluderà 
unvérsi  arìssissosissimi -  pàndeddio -  rocàmbrata larritmia -  aggnòstia -  amnèssia -  siàisso? 

Certofìcalo maninude
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Il tantovero             intattomèzzo, riaccòrda vìolimura
larruba colàrco, alvoplàno climantico
la sdresda méstéssa

l’ingròia, la tersta, arràsa, soàva
non mane al p’radosso du’ sentinell

che il dersho, guado varràr, affila, dissugual.
‘rbriaco dala ssomessa odrorposa, scriena i bicino,

add bracieres che sbrigràcchian sulipali
gocce slegge antegravitazionàn

grandìne dalle tettole oleandri 
che chiamaivi “attent,
t u t t o 
l ’ i n s ù  

allato      londeggio beccheggio, piumseno,
cùlleggiaci in tunel,
ivì elvìv:
la  massassetata,  ripiglia  combattementi 
orati

ginnici prostri,
selvecche  guardian  leméstica,  ridolina  lei, 

nen berrà, ulbecco liùp
putroppintorno  lesvesticolari,  montano 
sentìr en psibile,

sinestèma  carnivoro,  pei  danti 
rinvoltanti

polpa, lavoro, ol traminté, d i l l a 
parte stazionante

ò’ lènea sùcchiusdente     intermit
intorno il familìde iotech

contarno poiventre,    dec dic doc      silt:
cosa glistà, cosa disèn,      cosa calchiàr?

metaficcia lancadente jumpant,       ghigna risagna,   orsula por
verticalno,        penultima: statial

Pietàmetà,          alaltaàr, soli s’andàr,            ch’poltitudinidì       sfiàmmerràn.
parienti parimenti,      marciàm univendi

alfrutturo bruamante,   iàmoòoo!
Egal, egàl, paràn,   vitree semidoxal

tentinnanti, tantepariviva
invarata,  crettata

brusciata, craticamente festosa
Beestia, morsfelice

aquilibrio

C.I. 5.   Un sizesoza, dribbla bèvvidendra

Ballìvi, nema (zu) cedreta?       TI alteggi astatua pentilomèa,     chormai telprèta,
manogranuli in pòlver dor. Impièrti       crallési alfiordo, allargo 

Eniviaaverso immézzo,        brianchio, smuòllilo ‘l pàrtilo, ufflincràdulo:   sazzedraglia, 
n’orpo smanientà ‘pàz!

MORFUSIN 2120



sìzzati alobiettìf,        bev dèv
miniamàle lòrticàle,      ossaio dicchìo:
viluppa
centròpato
perìpato
parsimanto,     inabbràxabile
sottol verìsbosco,  eccitad, l è l a s u s s à s 
gghiàndila miiggh:
ilfàrto, intitiennìs davastàto,       largitolarco, tant, 
spàr gi ment            abombi-mara:tròfia

percommè bestiàto,    bastia lunga
manopresso, sisu, giugiù, nol vista      corragghia,
tu nestò,      pei. ‘ggins perimétri     orcàlèi

La clazione diàl càne
l’ostagghio discarta, offsiam, dans uh còrtile, set, 

saId:
collui   chep     sommise permise la bocca tràslusse

così sconfiacca     fisarca la boosta nul rullo ahstòria
mia morìa pavesse

il principaux nvisìbbile
lodultero convanto     sip manomassa

nalcenter     ùnverso
risultèrve     semprevèrte   imontra,

problmént surrèal:
morir comsoli,      apprenza la palpibrante    mia 

mano
coclea di latt    alla chiushura 

oli   bestemmi    dòcchi
Aurfa foltipato,      aitango,     ludevo,      ivvivo   lètorno

aidvento       telsendo,     vàvà
comecome guardàngo,         slavìn terrìn,        girgoglìo

e adèl      chasssindra       boschin se dré (vré)  
poi poiàn,        elsièl  sìsnò  purpura

aullicquiddìe,               cristallmèo,     dun pareto femìo
pravdo projecto,      rimbolzato    buto-sudo-greco

Màccorsi  chelinquando        tormivo il driplo 
nalla venavita.       Chissangue recive,  chissùrva contigua

         andèrse, mantavvèrve,       pìustorie  collegno
corto. dervice
uno. ametrico

      sinza tanza variànza.

C.I. 6.   Làlter uruguàno

Fittimane, giùgiùgiùnsi ribalterno,    lamonta perlinsù alinventre… orcièlverme?

Intemidisciti       frantoanumerabile,      strèma
regghiàla la cerva, sbutta,          sbranca anparca lòrfici 
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origitmo pièd dorgàn       màlcammina,   sinmutànne
oisps tsisss,        piscicchi sostanzials

logni alternìvale ossuòlo,      osservaios,       cantielèn dalàltopalmo:
ch’impiantiscon fatt dop fat

labbrato, difenso app: sul pericx:
conscern sì,         lecchitizza, frizz
  au riguòr chiéspattante     piacicci
  ormato
   ornato
ànnato, iannàto, uè?
   proènte   vantifortemente,      
àssedìo 
   che puà lègger l o d d o r e 

malignonico
dìl parentèsi prèda:
ripeti lafforza e làfforza tripète tititi

antemésso cheppàrso
appòsso  depprèsso:
nonèi null?            Turl divvènt
uragnàm  foliènt     scuotensàpore
filiant daprìa ainsùperàto      ersa scesa, uil! 

Vol vòl, Sol sèl, Raz brasz,     tze tzì zoo tsèèèè
rain train    train grain:     giurgulgiùl

Orumunìta    secòl biofitta

sulleva tal
intréma   nidistìconda,    un offàrinoso scurirsi

rimbrattàrsic,    colpìscia ardòsso    
sìcondominuto

storia congènita: La ragnetta  varsifarsi
Essèrcizi       sum modaltrui   Parremo Delfinati

Pòlittico <Formettànte

Dàffare,     ridiricchezza
rodiverseficare,     ragionasaggiòna:
radice dà orfinìti     sorsi dollfontìc

mastivasti:         vedo il morbodàrsi          pigliàrsi àttùffo
tàsti robbèsi sungiu     

impurtiscono        put pressio tagliagola spetsièrato
alèerro occuli spietòsi       gièmo rulli:     cròni(n)cìzi     citicani:  potersviànte   curapena, etc.

Trionfère,     lerdimendàte
purtritàrtàre,   litterràte     issemesse pontute scoccàn

avvantindietro,    paràgnosi     dìlturpedo  fattàffacce e scìe

quelchèprovato, enon la deprivatiòn    durgente pressénte     spostagènte
lìèlì           linterfòn occlùso

irrivère irrilève,      nonante ad dòpa,     simpla codichèro         attàrmàti   in-musè-i
codrigalmente

segno èmmultiplo       pigiato ellogiàto
stesoèvita
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presun fascio      pressitutti
grano gramo,   lentafruetta 

la fierancàlla,       artonastratore  sperduto      sit 
colcentricu

inversa troversa     colmisce i pàssiati - matrice in 
ombra sdòssa

C.I.7.   Lor dialug, un cantìt fra pigghiioni stradari

Lupomistico: 
attrammati  di gòll-a

drisvolto lato    ò ventimìlia,     dimìda accalcàte rovighnose,      sulla scìovìalàta mùsmesssa,
maèsso anchiglia       l’ortomilizia

inzacca affarsi e misurarsi
Defènni u resti naturàl?   Illosiunario!

 ippopoli     e versièvi  
còlle pronte etl’arte     chessòmbre 

naturMente
cosmenbràno: la firma   chedalòr    comprano    

dàlfumo al sacco
molticlòno lcibìsco    cerbiàsco;

Osserlàto avvèro equivàl         carènte 
“…corrègèrmo…” sìddice

e riparlo nel qudro tenènte Iòaspàrgo. in 
tànto

  Ampliremo   ads 
koncidere! te non ti ridicalizzi obstanza!

ma campotresti
cchi filgìa      e glàmori - della particulare

stesse esistenze   quadre funìculi
perlure   orticromacrìe

sentomentali - vastité vesticolari -   leonosco 
le roconosciamo    dàirsiquìdilì

has pòtut  forsfermare il piacere  mersùlpio   
nuvola rossha? 

il salimano,    ch’appiomba u’gerània,    la 
gnora parpetua

e chil’abbatte, èè?

Lupomistico:
tu sproporzioni il mosso,   

quell’internopallìd
insost derti  costirpàti,     aessenza  sbattèsta   

pianipoeTrè    pooréti     os corna
chiarsiscuri
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maèere       màssee
nanlegnosi

piuccato,    meuntore     restrai zecca ferisce,
sarairisarai

seriammente     sìeducata la frangia 
morspiata,     acut
estirma alesterno

tu noè che rispond èrmi
intal laera   evièro -  màma

pote ressa falla,      appied immàna 
lunga che ti covièn   estòrtìrla       pericolòse 

cose dolanda
esse sesse fosse     uti-mèrde   loussì ahi

cala slàvina    addrà
Andiremo:
Ma’ confsondi   gòl  NoMe?

ionò   corticolare  proteggo altromàre

vinnàsco ederàccia     che t’rrùspa    senzìra
sintissiffi accaremànte     lampioneggia    ad  

fiàla
vea,      spanzio spessio   no spazio no logica

no tàccètto,      e trìvolto
specchioposto dunna tempesta:           chiè pronipotente ?

fosse   viniminàle
cirricadrèi        a-sentirlo,   comàvvicini  sinfra,

e non siamo   della stessa
non s’amo   connec stessa

vintendènte   vale assiomante         lomàne mina
meno scorregge              einpiù gànta la conta dei 

retri    !

C.I.8.   Erin mici giusti

Amminìn strato:
èttardi,       micìle, momenta, astàrte,       iffilzànti, intimìmànete    antèrregano:
plesir, sùmani            giusticechi  corimìmici

ascucciarti, quassi lanciardi,         mété     stoccàrsi
Un esso-lvirènte,     saltutasti sulaporta,     vantoso
scià maccanico,                 àspesata una virgola seduta

tabù di citté rubaes           doe quilli faunolistési misterini  pubertini, 
stés!
ràttole allàme,         selza   scattolévo - drik glupglù.

avvitamicìrcami
naffàmmischifo
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se ‘nfossi non-riso              trasdìto cìsì rimanmàl         - beòlorso    chesdono:     la vita è unsònno
Pàr cui màllontàni,    prisaa nièro,     nàl vomèrtà

pel centisimo     inguinalpartìto  Senonsol,  turmento   compatriot-tà  tà  -  laffìn  a 
cominciàr

CessinàzionE
questa casaiusta                     si rimmescola, èlla casa             vitteriàzia   imancable

sàccedono       ‘lmeno    ìiun qàdro  cocéntrique
al chiodo picchio,        conbatùrla     pingia fercàndo

e pì-  nbibròlio    Assùrdìo
ficcia cedèssa   scarsosa            emoitifare    -       le   razze   sentinelle   desertimulano

sìssero le sponde,          senza cordìlli
uà,       barca prodèa     smèllerà
sempe l sicura chà-nìènta        pole seminenàrra
dòmmarino:    sentìssete lestrèma,  la grùppola,      famèlia-ràvvènte:

cavatiène invèrta        tutt ‘azz el’ìsla-àm     Unnorifìs?     Seistessa Radice       ContraJustaSèmpre

C.I.9.   Storsità.   Fratarne,   devortalèn

speakeri libbri     allàgria  fìttica   geromècòsa
il quadrimento   lànnervano    davviérsi
“senta,  pòdirla  -    tàffetta  dòcchi  codàlveàr  -  cunicoli 
canìvoli,     invèarte     el’ordine  cammàrcisce
cagioncreàvola   tarlitàri            cheipermiano  ì-trattàsì

ritratti    ferràti e nulli     samoventi,   scoltàfìssi
chi pian pianti per regnolaménti

e cucinieri permòssi      senestendono di pastière
reti    trite triste  paure   dapaùrsèchi
romiti manzi        èstèri succèrnono anféssi-nfàtti
vussi passòpreti       non lo rifarei quel masso sotto la 
ressa e la cassa musealt:   noninvechiàr dentro.
m’assàvi       verdamànt       poiché la piana comincia a rintensificarsi.  BastàspettO.
E la pistol vocina t’ammira selvuòtica.       Posibìl faccino,          ma tanto    chài libòrsete ibràccio
sòlil mèsto,      muto al massaggio,      al missaggio leone        impartìsciti
che solo se balli urti e svelti il tatto tablo rulla ma non smetti tanto fucilla ìmpastuto      pronto.
Marriverà? Dì chliàro          immodo l’Alpeggio dinfranto,   aròca bestiamiària:  chilasssàle 

   làssalo
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Infarad,      gènza gènza la tartuga         telvènte    un bàco mugro
òffrimestràl     è saga cebuul buun  fintaface ziernière
nonrivàste       il pedolnàto,       maf fàrro picidènti  x    gzàstro zspàss      preiostomastìlo 

malemmalè      alappalingua  -   insièmme  senzamemoria: mandàto-iàto
Senxo Cosortìle, Avvincènda             che par n’òstrica   sunnìvola    bràndita

sporzionata e intèrvia
cumincia           diàndibola    séca
poss nene nono         sfràllore tennicò

    ‘na ternìte   masscolare
bianco parto
blu ssènto
verd estatic    motuo      bilanciado     

postricoli cantoròssi   mavemuvan  
il  santòol      tunico  ressi  llirìsmo 

scòsso        vollerà piumma    assìmile
pecché     cantinàrvia à cappìrla

la  gènte nzucchia    alanotte     inla  tènda,     
fiammanta,   abfine ciclècinica

C.I.10.   Iggiorno. L’ostrico

-   sToRuscia,    rempatriati glaciali
Arboscèlla onizzante      non cambiàrba      e li a   botula   evìl èra
sambiata perpura,     tortoRuni - briglia devota,    scelbagattusa

simbian la pèrta secretata;
caribizze verìnfarde,       nouèn la morfa,     jesuèf parista,     Parìsia   gattona

planetare  corpuscoli,  che  roteando  vèin  ghiandolàr,  e  purpetrando  di  loro  resteranno  si-e-no 
tracce,   se l colore del ‘la velvoce     pianterà resistenza,     proprio pervenienzae     concurranti
si altaccerànno,   ancor più e tante-vole-volte - le vite per sé naturàli    tremanderanno certesse

veridièn   noantìmidir    àverse
Aspè,         brullo  fonema

Dì:   verròn  loro portetrìci       d’ammùr vurtìlante
suisses     fantometriche     alabràxe 

mon alvèolo       vain,vain            Mià truce
Sagiànte,    tutprenotai      manovessàta         intramàndita      adimantìna

- turcoventroliquàme           aducante     mialso
sembriamo,    tettiguàni -   case-verse-speciél-dàtte

qui    esèrvion    òstici
ce falomund    mòrra    negationist   respìrlàngo    stràttici

amàs     parème  angèliqui
ticcrèo daddènbro     infuòr forcipèrmi:    aguando sega,       nega an sè-pàrense.
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C.I.11.   Chisopprìm, o-l palàutor

it was the day that 
telling I that day 
learned

rèmuin escato,        lapparàtta -   tempus    inpìus parotàle        fogliàrmi cumgràsia 
ava sminarrìva appesta nti       le’ contro di tutte,             sembra furiàrsa
co le pànte     puppsporziondàte            sampling regina    anti-cà-ma(r)tre

a rivrìve,        centravo piacere,           emo seguitivo         Francidìbbirchio,    lo recordasti?
sentipents che-contravvìdi          e rìpposi manàcce   che tibrugano ancora

l’equip mento     infeltrove,     pòvere  sòvere
lacrimaschera   e   scherzosterzo,          destravàra, io repènte
prima la varicosa,       poi comptente.       sprem starda,       lov, lov!

fanciullaccio der timpano forato,    chancheggi lungo engeli     formicaei
gardasti    alla rivolta,   lerivalsa       dìscalza      tistoccano     in file di file e    fluissmedianti:

alvulvo mostralvo,     simpervenuto,     ginett tu volessi ri
l’impiantìlio doi rami gettanti -     ti sfraseggia      alcervical
indassolati,    affiliarticati       cancredine maternosa
giusu e aìmesta
fin àtocarsi,       lotteriali,       bà mà, casolari
parlamadanna,    ioOte?        più inarc, più sanvart

oocondeggiarsi piantici,        intingolati a viadotti
ramisterio, parinti   flilia  traversa e duccia

fancinerla    faccimucca: mastiha
la faccià  resta stèrola,           cupieggia o femminuccia
porca maddìna,    runfrosta   viscola   presenta
iò sondo lu,        chè sorseggiante spermicìdangolo
ripensavammo 

            daddove ripartorto sinza repoter plusaltro
sì sì,    prorpio del circo ultrasensoriàl
“... saròsolo      o coddonne       chebbian ‘na certa purpaur   dèla muorte”.

Pet ricordarci senz vomidare delanimal entro

C.I.12.   Ela Curticchiona, saprì

imperàto, lor cèrtinìmi    e curvoli     di torli annèlli
massimanti,     nannòli ecchieggiano,       ventècchiarsi 

         aquol    portafiaccata  doforìa

deflorelli,         flevilo mangìmmela
gattorsi sputtano lipilli dalriso       linguorosi,    miccano   
effemmano,
sandaliscia la viuzz,     incuel corpin snallo snillo
immago perscico,     eombravìle
il brodaglio ‘mpiccione  i m p à s t i n a t o :   
splashempiaggine
rimescolento     causcùs di marde     sfrette   opresse     - 

granaggio petsente
ossante
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enervàto  che  nol’avvidi      màigiri     - 
flottefìbie   convertite a cibaglia
e ripesai    nvecevoce:       how(l) to(d)learn na-vi-
gate    inaction
           “bignaschi e berlumasch
           santinvideo spazolati     di crazzate “
rivvìssero procedenti effiamme      
darretri:    some  humans  canbe  left/lift/soft 
behind

il    membro    di 
palliette    i frrufrré

sàtteggia cantico   -   ma real real, s o ’ 
mani di tàttàglie
e orrà allò

Ribaltalala mastang.     Elinsudiciala squitti mietti     flamcilacca
   nucarr. zz fzzz    beobelo

C.I.13.   Il Pratoparo pesoparso

infonìto  affìniti ristenti sos.tanti
salgidi luneosi,        i pàrrea     vevessero alingrosso          
ormeggianti    orbitèntici   appina-fori  delluno            
anno unico nero niuno speso   ap-pari
altrovertebro, sentimento
proiettilarco,   suo breve
e continuo, salerido,  sverba

cristallcane guardiando che riveste
la pesa elevatissima cantiante 

che successa infibula    l’area densa del viso
principale trascesa affilata

corrente
e velante posto cadeposta

il bordo congenito
la reverbiale paura, che sognocoriando
suona e risuondante 

al fondo fiumoso fiumante
attenerìti  sentrassero,       splodessero  plusserta,    
roomzia fattìka,
cantàveri, chachavvedi?      illi   riconoschiaronte
apprata uin sanghue rugghiante,       chis sparisce 

simpatìcrimìa
planfilmo    èst    tuo’rlo
mosmitemente      cortolio a macina fridda
cousa    seraimai, milantìnamia, ehp?

odiam diàm,     la caricatur arla vosco bosca.
cantim lantìm,    lsenso dil pied è fòsco.

o ritmo,    o tanghiusivo
vivrèr sembri tarlùn,      quaggiù

Entr.
Entreta,    la tampa rimossa,      è valida eaffossa
seta,sati  sita banzolante,    è orchi da pazzolle saz 
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diss osta        marginfusi     implosti
aspèttan le bimbettattigue            coschette mismiche

   mai 
salve  seben  entrifughe
ab paraventa armansieto

maiheil
Edalora       Ammiàmmosi simmili

Difendimentico,      sed loriginal   è paurato
   senti e rove sciablo l’urimagosto
  vaginal pordìo

Senza luna:lana     la nodica spesa s’arrapìna melliosa
sappilo.

Esci mandi vecchiarsa        ch’scompete  lostesso
si acompète   dòstesso

forssesta. Sìddeve morisse mavvisse,   aglifìla

C.I.14.   Il Maaxchiato sadì

immagìnstelo  ondignàto    -  mistotaurine sectòmane
urlantivaso’splendìdo       cortigìneo stagno

Sembra la grillaia     la torba càscia   fascinàlsàpida
dovìl fiorito mugghia sopra la fiorita,    feritoia fila

pegli zolcoli      mitridati
cozzoni fitti;     fièrati
ogni catzon    imbella su’ ffodra

      aspetticìdi
doplà     renaissance tu esre     connìvoro

compatrìdo,  sodomosso,  onnivòro
        semplisci:    vanitàglia lè tùrbona,     selce diva   

 filii a fili    e  teste al pamùro
Che geni dèvevéte       à-rène

sbatti apport
sbatti skaglia
sbatti sulta     espiantata

afflòtta,    itèrna          ovìtta  squàlia
mìda

pan steso     al còsco       tonal
Tantitempo,      bòsniala e piangila,            manàtta rovescia

 dètte    gracco   aTacco
Opservo Se guqsta, calcinaia. Murmareo, Il Sadì morvìva    devastatamente cìcla falìce.
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C.I.15.   L’artivaivai sugnò priciso priciso
 
paeSseggio    es   ribeccheggio

chi volevìa là A,    demensionante B_ pRunto
frale leve dica          rico e’gesti, tomici     rurìto di manto        tomìni gaulènti

9 pieni, levalo tu   quisquilio   a0
da quel cranico buvo
il pin pèn poroso,
bimbàrlo l’8 offusé, piatto impàrve
più castico poi,

era  la  tela  o  l’ossaro  sul  pont  7,  quil 
giornata marischiara
sporto vànzimo, lassa quinavèra
insenile vantiam cora 6

cor del tengo
lefembo
laminelarossa, si sperona,     iev-heya, vùss 
5
lor cartòn, princept
spuntalo, così modella 4vilte    -    lat 
capanina
la seramastina,   l’urdello chiamestrale,   3
resta addomesticanto       emblema

e bciarti si     ètu, anco rtu   nolenòpete

Fatasipocazzimòrsi.   biolume, tu becassi la ragghìa ‘mara   brutalequale   - luttoff
lanfitelco irruolante,         comistò    sguarndando

fin sgiu    ala-rotta defòrti
che sbantevi   piidimani    sbarla pàrlaa gòdiva      | |
metasfica   originéstuta     titolàtrella-rumvaniglia sveglia:      sanzacodifìtta

demmonio          fortimelanpenna
sanzacodifìiato

spiaggiàti      sbànditi    à lato
besie besie che sìems,       infern àli  pùtgiù

C.I.16.   gl’Assiastissimi vinniro

Organimati pur frasipàri,            per delcomposti         
mutamposti          affrèni - expètvisòri

d i n  q u a n t o  c o s t e n s i v i       
as’intellorghanza       guida_giuda_giàdra   cucia 
ciuccialenta
Son       smistator   di       loghirca conica museruonda

l’albero  doomplesso 
sdirama
poissàsiero 

ad  sirconda   pélloso   spellatore       
percui tristi i cartòmani   inferogìti
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Axsistit      asti    ettèsi pèrlà,  Nèlla  la  brulla 
reflassione     la masticanza

per quantoDianza, se la schermava, 
la vignarossa

C.I.17.   L’Unademorti

marimbèls
eutanàsi    l’univilippo asperga

chiudit, chiuditù,    che timpicchia         picciòlo ciélo
le volte reggenti     così fandumande     possòn - aviràrs?

crolàrsi       doonsbotto       pluvalersi
ci risaresti sessiripetesti? vero veraccio vorsaccio fallaccio

èl fumo lei            Smaniasti
brutati e siudati

         brutati siudati    bruttati   mangirati   spittati    albuco
Livèrso     universo     santitàle
comincità    gracidaspra  se uno vèstiterco  alaltro    cònditamente:     orzonte perizonte carizonte
stelo particello,        segno stesso  orale      ora et lègola       piànter    purmente,  pregoti        
unodi morti màrtito   du tarte   pèdica fuca      preèmaa,  chissvuelta   faggato      mensammenso

C.I.18.   Il capzioavvista

Il carvenal merìto     -   espètta la caniuscia    e irsàlla
TU rimpambit        tu arca   orcòvvero      dìsticamela:

mossa   massantiffìmera
testamengràfata sulla pella bella

tasta, ritèssa   goditràggo          masaccio  -  borgale
misstacca    sarrend   ami   fragìlèsca
tia muesmeravàlia     vulva piatta

arrischia   arida e   fàmmila con testare
la syncropata          che salinta salinda
assin sian sì
a mì, a mì.     valì vaì,

cucina ed meglio mil, ginger fois rogoìsta.
A  chieservon stissanti colorpàtici?     pungon la 
metrica  delgatto  riofuso
[cazio, cari tica ura, ara, pur varea messa  cacra

clonbat   matrie  fondativa,    incin tre moratèr
vierso    luna  eppùma

il ronda   còr visolo scuro         sapendolo muro
modula il porto,     versiltumolo     saltonvoto

è ‘ndato   col passivo     ariènpeto,     se sol  
sparesse      allàsse       levissàn  graviomente]

Travessa tu sii.         e intero, col banda e il terso,    
musicinverso   -     eli   sir
costa, ul pienO     di     Facemirabili

Cosa ammaestro,    la tasca retreggia,   
doll-sà  màvvista,    mura trasparte apparte

per  piacere,     animettetevi,    nihl  bohri, 
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anticheggiate,   spartìti simultanei
Ina Scriba,   essante,    alacernari,   niema-luce sevoce     nonsfiltra:   copritevi compratici      sètté

compone, parti-dàvvero-videnziatori:
afìda,   poricircola   difìda goneometralmente

interna universo èccome      unverso esegue il prop codice               ripro-dutti-vàlvola    neppéne

C.I.19.   Lo sterone dannone - ascontro princepuò

Il richiamo  sporgèneous:   icantato
sentita la faraglionica fatidica serenante

di promìscuere

inìzia-ti a formentare     ìndala    fenetrata vervente:
non romanisse    cheil  vantovano

nàvvoglia       ventoxica
il panno già frodicio:      si mu lucra!     malleoloboia

la culona nella serra
chi la piglia se la grode    gratta e sfàrsa
efavanzi,  nul perdio  siilàsci   un bevo di bava

finarrischiar   la corolla    pèndula
assàluta, sembre,    pessempre - elducazia

il bilico come     cade non cade
la scienza stronza rimodernizza    

         l’altone genòfluo        kruplab:   suonasacro
trame   dìvvèstro, correggiano,    trecc, tre, trra,  vvrà

erre,    resapiatta    perdada  - vadavanti
AnS:

losupiva che nonvos,
nonritiraumai,

mison matomatto, lordine inluminato, e
conto, belvo  i pessoì  darwiniani
musto e messo,  parso lustino nquina:

ecessa, ooomoooo,      sarvion comparatova,   quiva.
Alimenta la stereoncasìa.        E vi sopravviv,    sin sin
nela melamenti           irsua cotta decorva   DUBLOCCfà  cèri mutà(nTa)

C.I.20.   asbronzante,   mimòrrìa

minima scianzàtta
il gràfio dell’optio     pòrbordone

l’alipòrno    sbronzsante  felteggia
stiamazz   èlliche   e   rèmee puntipto

denàmica     relviscia
col’agompunto,   into infiermo     adfetto

tutor può  levittàre 
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urnia    armeodoràte,     earni  grassi    
misdoppi    la palla  campetta
sec còrre,      intavòlta espiritoso         ouluo

ridi rudi     a seccèdere
insaluti,      avancìpiti   chebbrillano    la 
corolla
sbarallava, stufistesso        pessemtimentale
se il vanti si facesse

iòridurrei  l’apposizione
quella reliquia intontita èsimpre       lignaa      
e     metedivisa
miracolo per mircato     folle crisalidàte   -    
città paragone

o  selvasto   il  mutilo        
lintera concerchia

la senti àsfare     Binoural    Smorzata 
pecorina e cialfidiamo   un brezzo filànco fra bordo bordo, manomano

Fermentaz filosofique
l’origin del finfilio  -     lascio quel che trovo, trovo quel che lascio

Appòstata:
Un ribrez brivedo   bruvido rarchiodosa  perfettammagine margini-nclusi:  citta buia lè
sescambio     climtico aclimatico propendo    prun fiato ritto
aluce intimona      minofrase ariaoario   l’uruguano       singenera confuso
chicorre àssola limparata    e latornata geme     - sempre

C.I.21.   Sìun troto scrivente, queldorno dorna

- I primi vasti tentotivi d’auto timido
fluss

davanti   lagiurrìa
proprio   illà  immézza      aiguaìdi

la tarturella flamminga
abbuffàta   di trote e flanella

n’antichità in dono,   tronno 
olimpa   la tratta

incasi cassi   case èrmes   destremità       
inciamperò, ummà vivr           dirrò: 

larvàndreremo
e si raddìta,      la carvice,     sbraitta corseserra

il tèstetto,          abruptò
vita quasivara,        quasiassarvita,

Gianca,        la carta è finita
- Comìn farem,      la terra tessuto      scrivende

un’auto persona che-ama-è    ribile,
ma  scribile       sbollente       cherèsta

dasvivìr?
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C.I.22.   LaNegArobba?

Ossartuo
orore,    miso mia mittitta mitiga manduca mastri ne vère 

feroci orbite centripete
pursa avvetrata      spasta  l’ormeggia, ORa

maché   sentimedale,
‘azzonometria   d’un   cervO

la cordicella intorno alle mastiche
lei lo sbrugava dai pantaloni    tuntiguali  dissessa 

matti che  sèmtrano  prepre come rivoltanti,
arumba    cantàn,    que’  ratti  limondoro e sguisci

misà che tu svìva, si pernulla ti sconsoli
nihil  scars         trust,    spells  and  blurrs

non sobreo       me desimante
vorei  ,  infoammàr   anominàl

rintesto che con servando   un altimo   adviso         risulto feodato  - mansono
ricorso senza sembrar mito, santechné:

negastio il pan dellavvenir    -    si sbrufola decisante  tuttinmé
C.I.23.   Ol Massangime

Ti avevi olio   sula  tetpèlle?
conteggiati      porzioni visure
spill!   pull!   thrill!    tillnight-s
merditando,   che mille braccia di 
piazzapulita,    colcorpo
non l’ebbero,     circondatanto

    al’infèrmo
tzassiàl    orbitesto

cosièos castiglio       eggalloppato
    un  sol  poro perpòro
chessìa dvero dàltro
chsìa incèro

stamina     vitra
versamenta la piatta liquida sà

cantilanesca
e rabida   grottàsca

rammenta

Arricciàti    xana torma
ritarda,  il vecchiostà

melmastro odora       lassegatura polticcia ispetta
arpeggia redenti piano  terraterra 

preparte e sentinezza ‘na lunga vission     striatifàsica;
paragonala al crescendo dun     fascio febbroso
dùn particello
che sdinamizza appre - sol
ìnsapore     spietante

affabula anco di più ora che di nutrimento trattala
la porta porta
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nondimeno    saccatasta
rinocentìadi

come no fossi piùfra

disnei   l’ossessio manizzante
che  si  faccia  in  piezi  e  in  piedi  podimisti  isbridi 

breadi possessivi
tanto èdestino proprio - filgenitura, èmmeglio s’avveri

e il bello istatica 
incompattezza dei  massìe sbilenchi
casa minimale al se pore d’orifizio subdato

C.I.24.   Lorsutobraìll

mimìca - vetri brillantati erisacche
mi parev témpèrtura dà vermi
millimitronco     i’ sanguànto
fior iot puls zamp,    aggrevettalo
e tàccia cicca,   pictick  virtularia
mos ter mi nàr,    ti ven gool faccia

sputami   iò   dan vanz

Che proprio piacer devi ulular
t’  aggrado,  còmoscrìverti, 
comunonarsi  risapputin
sinvedersi tralle forme snude
capendoti t’annego in filia
angel  di  corpòre  e  famìnale 
mollèstia:
ivelata
non réggéa.
i m p o t e a .  i m p o t e o . 
pornohakerante:
Fu cile usa chettare piloti arraso.
Arrìverso un gurogru,  à-de capirsi, 

non materiali ostacoli perdivisione
meccani fintàn gogna:   sinostetico, paramenti
le ssperle
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se solo amplìssime  geniture
il selco falco fiuta basso   esvedeàlto
porca vis

riguizza favil mentogiu:
tecno svotarsi,  space space space  is a fakeplace

mesostile   èsa filèe
titrimo,    un  reverse  

indisponibile
en saltuario   inincensabile

c’avvampa   -  oggiodì
simo transitòri   e  di  pagar  la  vrosta 
crasta

vicenda alquata
mai costa spezzata più valor santànche
fra le digit  -  non pare predìr  misticellulari 

C.I.25.   La Marifestin 

offshore e alabard   tic tic spuntalìppuri -   chela scàbia   
scottabraska   nevìscia

ollamadon corolliàmi,     deeppiù,    suggerisce il   
bagninorco:

... nun siatlèta,  essarà  spritz  eginàrio
vada cada, fin su l’àlpina,  codi gom regulièreggia  

l’àffanteso -  riecheggiani misteri vegetali
commestibili     eso non,     derivati àmnos,    fitte 
comunità sottirrènei      -  starregie   suptrattive
spiaggiante,   belle frenatiche mosse frittelle le palle 

senipere
morbidone fangibili,    s’affrivano burlate    la tira, fornicata spassa    pesi   depossa

sentiment  fitting  analpronomi
     son sensaltissima quanto verdissima

chiè savvicina   adombra
chi adombra       sta per le finisterre

che dimentica   pare ubiquo
“co non ti  sisfidàre 

di chesta   -   ma passérviti,    di fest in fests”
la gogicacartàle  dun  revolvente     màrsu   piuddentro

e il su-deviante
al barrarsi  si preme  

    oosferico            gamedico    
sionista verbale   non poté saltvarsi davàntiaun   codefine bizzoso

C.I.26.   Masturpianti

mmoomiaanman      masturbiamante
i tullerici      esdatti

misconisci      le fontiserve
i picchi      sulla remita  folta

o piumacci spessi sul sio vevéso
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orlato da diàmine   enffàrti
appurtàti o fisionìme  che risalgono il feretro e 
nanzi sprilla la   bènefìca

un botto dannìfiatoio 
compràsseror ammentetutto
parli acchì? coraggio ultraggio

imbàstilla    un riccàrd?
lèlegiova la statistìk
affabulàzia manda missivi sinsiluri

    gambeggiami   espàndermee   neplòdime 
la  musichecruda  crata  creta,    ambeggia  
perlusioni
spande movense       sentirogàti   indebiliàri:        
sessivi

miriamlasvèlta,     aesempio:     
sessuògonìa  d’unpolìtaca    tessidente

festino e muccìdo o vuccìdo
micchia e faruest   - roba charitable - seìrbaconiano    qui comm, guerr  è  guerr:

laringuiatra mentòlta     varnica, la sua succàrnia          silenta cilebèrrima
aprìlla foce,       la buca,     demarinànti
sindurisce   lanigràda,    làssaiedì…

se nun la spalmi
àpparve respiro e sintolse - tusciùpamé
sembinàri mariuscia marietta, pigliate lombretta
quando godi sè navetta
maristella svenga su’ madre,
per le volte che si smembrò le carte, fra tredici o più lampadiotti
ulinvoce, sgretolalli

alimparto,       potè, ma nunvè
è queccheè, aino sbrello!
Smambramento  - è cume-fast, 

cumfesta laluccica arbusta 
citta o citto,    proittano alla sperfetta
quiquaques,

tutti affàldorsi, ritaminòprio
appròprio

il vallo cerchie,      viventello.        Miagnèndo
sveldo  - contizionali,     partodoranti e audosuppienti   -   meldìo giovinetza
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C.I.27.   Il palmìrara cogenta

Oppapolla liapumicella   blanda maciata d’anca
origàno cum sali ostici,      teliversài

ilà,   terror di sanvincere e noleggiar creaturi
fermetellianza  gratesca!

ch’a per 2 risette      s’ammazzino,      agata  
fomenta

non comporta ricordicchiare
fra cofanetti senzaletti

mìnchino se non falcio il potere ‘e-sta-t     
svolta:

còlla di tartufo    e penne ricciolesse
ma alrosy maur      sìsi rimangiano    le penne 

ausalmon
diaddiavolo   diopollo    friiito?   freddo?

com cucignava quel filio d’un can brunìco
misantropocercava    llungo làgola 

speci allièe signirine
che venisse fora l’uggiola sudicia
quella chiasse colpisce colpesce

avvìa la seneratta sosiàl
mèdia una sèga

tuttè lo scorporo daggioventùs
Anime piurrèe sìffidano :  manafesta che parànvicere!

petite, c’han pianificati l’imparo unduro
e diosì sguaìrdi làpidi

se rasentavano la margina candida - eeeee, topicodice reprodex :contiguens generent3.
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C.I.28.   Elso tincendia

cotesto chloso,     mariposo, accluso,     uvo, entòr:
riff e riffàttolo, riccàmo     pore eore,

il piantincendio   ènà    marriverenza,
solvente in prosessis dèin

e santiperdio,        allancia,      guaini   espiarti
che codesta  capitta     spianta
mistà

sie sie, sine die
mor patura     bantù e fitottera     la mi madìa

in corticelle
e condiceste,     il tano mascolo, 
brilla,       ombelìcalo,

marsupio  tetrico  sovvivente 
inpilloleare
potessi dir       ?

tanterei la mistica,        omallimàr
alargo   alargus   ampitus

amputarsu   sballi betti,      tintaunìr:
il diritto divin    mi spacializza  

e sifarma     mica
la ruota         delle dita     computechemiche
o quante sono le tue cyncrone dita? mica 
milioni, mica vilenti,
vedobene,      tengrassanti:
e loro saranno,   fatti rococò, celestial veste:

tinteggiati     celebrazi
regolatii,  eletti      fiomarurti

corniciai della busta_passa    lacàstola
recapitani i folli  se non primigeniti, se non
il resto appriso,     sonniso, micco, cullode, appanciato
spolto, spappol mitridato
revista, un dì un và, calamitici  suppalchi guardoni

fillàtia
giustillàti, colpi di scema templarla casata:

immortàl vocerona,   onghia spezzente,
la mater ci credevasì,      ecicredensìro     che 

resurrevan, sì...   manzonari, 
polmoneri     vàtremòrdosi

pelleggiatori di traittorie       localizzatte sbuccate,
dopo tantomal,        sìproprionsìcuro
come se l’alloro nfondesse  marchi 

dicentriricentri   restanulla
alecorde     del’oceaniasta mareaa

ùnfosso,    onvolcano proteicò,
Buarh! 

Sput, colimbrì sinvì!
Sbal! Spat! telmac      tediente, lormitore hiphop!

Sbleah!
1+4+9+0+1. Fet quelche vipà.

Mifferòsi:  sganzonati bene
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C.I.29.   Usignante leggente

Il ciclòipe       metofisinìm
urir surìr aleggiar.
coesa onosch?
importanta,   lo svolto. Insecuro, a landèstra
un rialto,    vivent,     mistèr,       passpassi,

oi camin,      risuonàn de vox tramille,     ala chinoise,
currend u’ sentiment     fiaccherello
mona       duàlista,     giorno dualettico
mas de fibra,        spestat,     spermànte,        spoliarte,

ecco misto in prevista da creta sùmani

ollarca  esse nan fuss
mistelo uppo
aranca, la freccia pur dissian,    ancur   signante secular prime paggine  spuntite
pria,   prot nin tell

scendt sind miscia
oraschia, senbla vendimmia di ciliegia:
fffffff, ssssssss, mmmmmmmm.... 
sentiment litteral
vincùl in stradine metastatiche, misèreresé

si nen fossi miagrolante
    ponserei   a’ surrisirmi       sembro o’palo

sempr ul grillo multi tatto
peli stradi vari della voltamischiante ovvita identica?
urir supplir       aleggiar, carpisci?
gonosc    carezziere     professional - albeggiantica
è. giornalaia slabbrica sumè, colazione inclusa. Ecco.
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C.I.30.   L’impossipil

impossipil  gronda
marvin] urlacchia, il cedro
tu, maror, brusca la pasce, entra la lina,     ceda la 
franca  orba Selina
suriscalda il volum,    or che santiago veloce
parla col cièl:
ariba et silicia, 

velox cun lietoquà ma’ potrà
selacion,    el lup lap proparata       gina

sintanto un veccio     murmura,
un fil di viv osilèrte,     stir stac, stir stuck,
conte e dassarrivere      fieristi
stur val, la piacica dur,a     insegnamòr!
non mort!

te par stessa?
A la bas, e la bas è la mala educaciòn!
Capiam, intravolti fittissimi, fiorfritti, 
ciancischiati, rustri, pignati, 

missilti,        ammangiati colbaffo ruskio
Nan direi.    Linguaggia, ser
Ieno mantrico,    prgione prgion, pigion pion tòn.

Me ripetea,   exp-spacio
che pareo un favorit, di turno, polvere, bruxando dacàltare
Raion, blu   or terricolo,
stacca e rovescia il pomo.      Parla
mangiatlo acerbo, delissia incobente,

melio acerbo ch’avvenente:   
al guardisonda localitàccorata -          spinge foracora spinge

C.I.31.   La Contaddìa traversa

Dialog dela pottatura.        volversi urbani primariati
ulètut   arcampinati   colaforbicetta

al messìo,          le niuvole ei piolifasmati,    i tabardi,   
    battbott    funderiventi

le lampàre     coi turboli di fondo marfreddo
batumf batumf

gommon   rilaiabòlginferm   Chimìpreme suttsopra?
superfeci ossute

i barpinati, romassati
marivati comprati e rinvenduti,     alungati 
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delfinendo il bagno perfetto
asintoti scongiuri

verdi sappiati
interni di cera a misura    -   borsuti insoluti

modesti incernierati 
avontè,       primiparto

mascherati e pigiati perl-culcalante ogivària  fertile
e altri buchi aventi,     atrenta, filafila,      sforchetta

vocianti essenziati dàpporto,       remaomorte?
mosticontanti,     tenèi avunque  -  Lugnano Ascona

brividi sulascelle,      ruggine e palmi
pescheggia verso  -èd  roger   burt   roger  : lenzuolo cementito

questa balen velèn sa tutto
cerchante divinati    ansa sériversa     solefluorioo

mantici   
le smaglie,     ordicreàvano

porte a lama
ià tumulìn sul trave

silly me,      to ripit ul calcolo contor sionista
comun    valido anigma      proràso

un logico parlottìo      di consumo,       apprentato o spasmicida
intonato e non derisa

celebrato e non comune.
mmm pagasti?

Mea   bastanza.

C.I.
32.   Il 

COCOricco

NonIn carattere farcita la minibèllula
sMembrasse morta afflotta
paur di veretare    missa condòmina
o tarlo,      su pe’ l’altoGatto
minaturre  aissù  elvespaio,  un  tuàrg 
addorno,         la pastilenza    seca
paritiera,  circolla  la  tessa-cassa,  un 
frolle

unguenti attràini
essic orinar mima pace

fuori, altert     fora admissa
fuor e piùddentro,

agnega
falla facenta untura, ritir dritta
passi on testa,    atta palindrom,     magica miugga

fina, solevanda    tema punta tema
concuista ulcerto paradiso   deserbo
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falli correre
e vedremìn se s’accapìglian
tori e mori
testimor colverso mig parleran

siiconcerto       affideràn
mia la tramandièra
chita lurca missiva e coerva

Tearlo, messo e Ciparco,      miasfilartiche pulpettine
fossunche     no spaccio       belloissimo

fiante vuolpate,        l’assesto
miscro busto   atèo,       piatto-forse      pirlìneo

speartime        sporgigòro
miail,        vescovìro  manesco

addio servir iddio dituttipassatifuturi

- Avertelo un prato,       milioni  libelluli
niniva aritèccola,      l’antistima pavèlalanda  integrale

liscio    decorso   nonsarà plupiù
mordi adino,     drian dino e pullula,        colgo loccasìa    ti cornicio di valido biglietto

purvolàr
nontinèrme,       la ribuffona   tasta la presa   insomma, è la quinta volta che vai in scena:
frutina fruttina,      malipiera al dantzica

sìsiga fermenta 
ammàndria       la chinaglia vinìccia dunga fascia,        dribleggia       isquallida,
paranchìna?

glioria mista panna, e stìntoria,      veggenza
oliva sindaca  nowa yoke

sudariati,       lei piss primola,       dalla finestra dell’impero

la cercètera      masseggia    i quarti di benesseri
fraivicoli e le capitonate,      frìttèle  cacate,     le mutallungabili

i parchimmobili,     le ostensie rodomormom
bluastr partilucicantimavetran

tossi a
polentutto      parentutte passiofeche

uuu,      brivvìdo      bravìdde
fralibrutti rilenti,       attorniamoci di sensi...

mangiaia a morìr, cinema tanaglia pertutti

MORFUSIN 6766



C.I.33.   Noinvisibili

Grupi. Noìnvisibìli.

Opransimantica
urlapista rigghia,     miammore, la tonnemmurla
ridente   porteggia
tabula   tavula  tremula
la carnaccia saecta pélle riverse

bambiccia bisbocca     larviale mefatta
la teca, arrovescia rosulenta

torvicervia ussoncòr domo
urin fintrito turvo

udiarca tavolaccica
tutintonsi
la màtria testina

caprisse volivota sul     piett dupett  treppètt
aprice stice   tittico

tutelamente
modimente

dovisante
dosante. Grandimpasto

orrispondi, latroce lìnvoto circolare immesso evvivo
tu ti ritorvassi fungo e cretto,  saresti mullèsto:
indìa, chiussì?  faresti, eh? ultrasetti ferenti     mossi volami alaperta

FLofff, murìan
pèsciam, colligioliquizzi    societàli

tuti muti grupi tulli
proittanti màsti
odioblanco, lursuria, sfiddata

tu e di marso
reggio  colpo,  e  da  onde  rami  acchiglia 

intro  propagga
stocca   deflerta
fissimando,  fisseoluce,     fisecòrea
minnuta

porco passa
ti parèa essinvece unarca. Tièp   manigiunte        lemmosina,      vat.100% 

: denatura - definitura.

C.I.34.   Il nonliurta

Lumilguento        te luttante     massilecassa
affissati - matereapasta    di curvaserva 

mica sapparta. InTaccalà.
Nonsonmè,    timidato pococò

la mossa massangua,    derè limanco
nissur mistima     marringo      corlèa   giulèa  francescola patrizieva riteòla claudea 

sontrovaste…    savesti   ammammàrtele      nuns di linea
mecomai,     aricciati 
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premidicina?
linverrài,     essiì    intarsiabolla,   pen dice 

lunga pensilastra    ducorpetti fruttati
bravursù bravirsia bresticicca spunta spenta      

appallàti    aseme     pocpiùnlà
ammore

ommoni e donnine lettanti
     vasterimanoni 

attacc spack mors  lignati       spòllati vigili,    
pecca pubblicamente,    senza tema molta 

tempra
sul sin     stèfi vòorgodè

duran ticcàmi      mesvil siamseme
corsia ortùa        matico sugiu sumgius la liuce

lelieu
livre de terracorta    arsàn  munvivente

martirare   valtidare      miricordare
palla matta    possacolpa

lunga ferri calamitici     acque portìli terre vigne  città forti
passaàa automaticaaa        ferocia dla rivalutazion sistematica

chuccìda      la palpebra se non è vero
neon fox     presenti:        clororartici      inghiette   pretteste

al mare al mare, tittifritti
torre monacali       au centro   differmi  fuggati

affiancalmi,      sparpaglialti,    sterminessi mossi neaanche,
atreversati

vogli   sementro,         ammàssali!
spero annàlveari         sussignore        aistàn segre      

ali medùsanti tiran su la stazione in minimi minuti
chinsòn lentine,  nonneppur le monetine,   bitcuin   last’contari lunversa, reversa,  planeta   ripg

màttorna         dòtvu live.stream.fat.facts.doing.reve.solve.stelth
salt   jumpfall     elvetrante   cristalltocco

monti stiliti     ghiacìti perpènti
òvvidi
missìvi
tenànti

collìdendi
turrifartistrutti

dindovòsto
connivòrso

istìgozzo, ramvissesto, nonultimo
tuttico

acatastilo
mentico
ovvido

giùddico
viviomroso

iustilovoluto crocevoce
nontrachiàrlo

astial
stilàlso 
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tar
dar
nar

maumènti paessanti     àski
gir ginger salz prism

1_2_4_6_15     mìossolut      procession
friame] e    startip]         invòxe

ula ula app
chi sei si voncinge     canvince   coòccige         cinvolante,      ahi, ciclomèdrata

dolori[all]collo, pella di reni   slanciata   senza mai urtarsi di fibra

C.I.35.   Un Tempuorista gradato

Sì individueranno pur loro.     Tempista   Tempàsta
Montiliano:            BlueJean    Blauk    BluHan Sang
Misarà  misarca.      FOR Mulas coltechsemente,      dilàncerta,     fiersa dougemente... Ensazialo.

Un lesto raverève!
Rubin Tubin Purìm?  Mutulìno assistèma:
but u links march mash sptàsh    odorrash machu mossso aBhèr?        Villain dormièmici càsici.

t’aggloraNsèra,   la moribiliànte dalisca      dilì NoN passpiàn
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E’ sì,  juef hassàn mur planàda
Bast à
Statuirla          quubette  reliquiéensi

Calt-pronunciàti:       dissòottoo    salmipàlmi
Lov  LOva     attàrdànsa in nottorgiàstika
Eèss
Càntipèsca:

Salvié  la frutta mosca
ooooo,  KAddush  mon  Frere,           

mon triccheballazz!
Stantènto bis sssale,  s f u g g ì g l i l a 
allèstolastalisssca      NONDU’
Fier cardinal  rimpèti    impètra    
nella   cibbaglia ortàglia
È un suor    vivant mimmàne

Erre   etre còlluce    abduce
Collective  turpor  lenza  fèddica     
o inshallàr:   corvànico,

gardenìsio,     ti rammicchi e inni:
Misvan: Culpa Culpe    dinonversificàr-Dì
Stesso modo, appartaSImenti. 
Strade  e   Nuovole Cittàldeidi. 

Congenial attratto / colorànt mascrato
Onnìvores colluttore - io grado in polpa, non la marea febbrata
Ola cantòres cervante.  Ridi, colla giacca sbràdellata, terminanervosa

che poi si sventra quàla metrica,     e saccunta la saga in padella.

C.I.36.   Un medicolo prosenso

simulaide simulaldeide simulaistorìade simuleiante simulestico simulafonte simulvivente 
simulasfittico simulasfottente simulastentico simuldentico simulpaziente simulcadente 

simulforico simulcatartico simulvolvering simulastico simultarchico simulcarsico simulchiarico 
simulsettico simulcratico simuldescalo simulfratto simulgravico simulgrevo simulsensico 

simulchiatrico simulpsipsico simulganglico simulgrospico simulvendrago smulhego 
simulimago simulistrimo simuloval simulmisto simulmisticar simulnasper simulprassi 

simulprotesica simulpresiale simulprimvera    di     larva  virreale
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sadisma la pertura oreglia
la coccia geniva
il santolo sporto:    a là una sèssalvo, poipluff!
un tavido pertre, perlor caefina    o sus ossee
mimmamatura, proscitisciti
saldi de’ metri      isto è.
Ausch [soundimmusic]:
la mincinta,         destìna  pulita
     middìca, intravvedendo aduttìro
un tamburlato  frullogotico
2_3_2_3_4_4_2_3_2_3

un selvizio spriammato          sparsuto 
spar pèr   

bohr gàre fiammante
sì vitresco fluttue          riflentuito   giàcè

nobo dy now:   trajectory  pulsar
splicemente          tende  controtempo     lichtim

teasti di pastìra          safficanda,
un drammoofono:          a malincuòr de societàs    e lattice

La tavola carta,                 la tettro iata ‘gimmelo.                 o Tica, Spuppera
nun ruperarti siu       film davanzale 

pocafinetr
mischiatiche,        positolto   ir

tenentoti   la si   fa
mi batto ammani       e moviv       poroloni

goccilini      chiari     scurti
sindance             kit kid kat kot

nobiltea,        mirabbono   pasiente metemate  roseo-bulbo

C.I.37.   Animalvo

sento  u’latratto  trazione  dolintero 
animmàlato

sait protrattimal
adunc von smail perdugrado
smaniale     vos vail  pàmor    uggarti,  mì

resparo, veddo,      additto, congiurro, 
intagrà,     lende  flemme

vinto    leccarta         disporarsi
gootorne glummi, pàrvero, l’ansieme addefeso
imitààr sensiero, sicurarlo just rippetèrlo, pianto
iome tume    metu mevvoi  :  [Oltrimenti
bland UV trk(carnèro)       scuro rò, sudista]
rituato:  mutuar-votar-spander_ciclo: mutuar-votar-spander_ciclo
incero       sarnièro,    secolosoma
satiro muonversi      coliuscia sidra tele
mulinare,  irompersi roverso senvitante
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massocarte làpponente     messinviaria
tendérla    appòrsa
venente quàrata,     carizz   -  caducta
finissce colamassima    diffìgli unoduno
seposso. sevvali. sesposso. suvvolli.

qusti amirìcani,    cheppochi altrui
sanbenm coffini,    linne linnèi
tutt valorè     valorche pol vendrersi
assolvuto

èl misso - traccia tirrà
el’intracostàl si degozia in vit puvit.
faciafacia  dentidento,      araosta 
mestracorazza,     testiera  cadorna 
calanche
ancoròggisì  [vestitario,    pneucico,   
martolato,     pelo e pomotesoro spermutato].

C.I.38.   L’ornivago lontanaro

un tempotutto      svuotakillemani - umani-pelle-mani
ritorvàta la preziosa
lor preparirono   quel paissaggio
un turpinaro      chippianta  beri beri lungo la prestavia, frutti fratti fasti finti

prati sfloriti         disgnati   siggnanti
probando natura finita foltura
com perché    come entrare-àbitar-parlare-podere:
le demateria, flitimarti, 
con una navviciulla dormente,     
perilla onon perilla?

tut làrt è devonstante e impreziosisce morrte
porcana vox:    vàrlpena     tudi-rischio

valà che tutt è stisso mare
e-niun è altro che làmbrica verso fallena 
aniuntentante

numero più numer nulla
modulo modellaccio, regivivo / operacesto
AtrattivA,     solutivo ultima-ma certodistanza coerge   
fra pra cro tre: colma colmo colt 

Vedilo, vedil per me?
tu ha   dàndarci, al lancio della strega, no?

fraleflotti
mi turbo che ‘n droneggi,      circoggi, dassù 

cola màsghera    libid fiamma  chemestra
mer sorseggi ur drank
da’ke minister
pour delay delete franGente trenspare alè: aspe spattico     xossdidant    flet fleet 
ba’co      non-euman
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reversenso
casaccia puzza fredda

interfalla          da’interfeccia
papir code:  saggiorna   
campanarla, reileggèra     senza 

leggàr inadulàr
lassua    gensi frida, linasta
toràr  leffrutta

o co-paniar meticola 
familia oltrarna       ti sembridiffocar
da esser stare alludere o genràr

esser cittati pella davisante,        
lungi bei rissi

ressa spopulista   nusivvà lontassimi,      
iiiii, iippiè 

anferitartimaconsilvernte     mod massergia
Prorvita,       otici receptors

camperfetta         menolocale

C.I.39.   Meccànic

inarcta       macchiàna  màttina      
cieloplospela          sbercio

londa gattikarta 
cespùglioli di tètto rimesso

sentiment analsì        foghlietti 
spioggiati     sulefurbe punte:
abot  meAt  flood  For  in 
FòRmaTion
la  creotura        smanituzza  e 
chokka,      capri  muraglian in 
riproduzion
séssi rompe
è  il  tatto  che  raschiando 
primevolte
si  scorticcia  sulla  preticola  del 
vialento

Sequenza. Cortilaggine,    
tère_misse_bere. 
Versù elìocaldo.      

NON_RIPPETERE_INASEnSSA_diMàSCHIERE.

Ordin, Pulicìa Despàcio.     com produzione invuoto
laboro, lebbròro,      miccanico foro      util disùtil, noncomprensa llòro.

sonvecchie, tuttetaste_logich, 
unifforzi formi emmarni:        partrono primmo,            reintentano droppola,
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doni mortimossi,       tonellare a1metrodame:       possibl: fustigare fantasie?
Ancor sfissianti

malloro che stànalacasa, dedicaMi langiolo delacovirtù:
radicaltà, lesmeddesimi,   tincarare  la febre dinfilare

lorpiù     soldel     mazzo, occhiacarte,     
spiongima fresna, càrion

chè    rigrido
dandro,   musì,no    priàpavara linvertigine    

scedula
riord inain    trina testa  tellarta, lbruna 

vignetta 
essegui

issangui
svaid:cript

che anòr  poo ritrulla, squeeza
pentimèrsi

solpotarsi   possopasso
piscicchi arrotua.   beolulva o frizion      

chebbusca_mostica_chemica_geriatrica.

C.I.40.   Adormo inAdornata

calica     mess  - espo espo emergo dalla rete come incendio come fesso fatto fuoco stesso 
testimana      colli-flòuar, son secco, sì    
magicchia la pulvischia e spash! reisate vartìlflui,       blav caintrarti,   mi sfrenò, 
eccoecco, feliam feynfàr fisicacolefacce uniche:

  salvuoferone  teassiaminverticolsensima      buonfì  bando    
calmcolder
apparcescente,     lumm pendimento    siero        varo
evolènte parter,       mir
filii e emofiliàstri,    rumivasti,    sotolascìa vaggin scurrina brivida                 tematica

maimater,         tantech pravancòr,
iossone      dévvoi   pevvoi

alè,    correzioni corretiamosioni,     demult

Odesincràsi
lapòrti un fermo,     selecrede affìora, afretta 

sencera:
che poi sacquetti, enon livìdi

non lipiansi,        ... se nonlicredi
fidduspranga    ammèn

la ietah   màddita          sciàmmi scìamè, 
ars siàpè        panbrosa,            preprismatica

sed sit qui?       morbeggi rummorini            
tocchicci

cominci aissarti,    stiasìsma,          mavvesti   
pulloloso

pole mica  rbarlo,      il brodo,      detagli 
uccidono la prassi;
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chiudo tessì    nel frigo        dimìmàgo
classe collegio arbitrìo modicare,          sampre soprus   negativizzare

amete anoi      lberat.(plus):       avvenut.i  (classe):     mai troppistorici      finirono per sapper(si).

C.I.41.   Eriparla

moltimmune     ripparla  bckUP piano,
tipristini,      tiri porti   miniscòla   fe-race
mi paiono epiche  luci,     farsi sottrarsi
sonno sveglissimi     parolee     moschèervate

il ciclo ciba      agguaglia,    dispande
lèrapida   ci-trattiamo      arbeggia opparenta   
nosò,      rieccammina   atermine     vezzastà

lorfigli roborcòma,       norricordi     iloro avolte     personificante,     avolta   uxuno
Mancate sullsoglia,          maningite parti   avverse,        e ri spezza     il canalstretto, coi 

tantidischi
ormaliste pois      reificcate filtrotètere        interrete

mons-solidelle
connescono     prosessi

mipareva      cherreali patessero                edsère     ianorganixebro
nula èsinorganico,          vocazia   hammemmorrìadi

marmormia    giuizio iè   presentiasta
foncertante    arcoestensale:

sintesnella  genrapulista oscoerentia
patternamente  matcho:     echoercizza    

dissaviezza
eserciz divienna,  CARO PAZZO DURO
logica armata

esperimenda condotta.   eparli  -senza luogostringare
anter,       comunità  dintere 

perdòno       e risse nomami eperò, stesso posto
per sudditto ciclo pe piantoso piet pet
larpassiona in ceclo stile
unsinomìmo èn più c a l t a c o n c e t a t t i c a      
eropica
imagonabollente

Tutraiente
simmaginaste

immàghii     novistèri
sesconcordante

coccardo graphoschegge luminescenti:         playnnanzi, ecodardo
esstrumento,      ruttilante

lo spreferito    càccèra,filante           ulimba     innavoce   dopuilàltra
ti rinsento mammìm,              col’intesa chitimbriccia   o-avvolgenente

preme darabbite premunirsi
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cerchioppone    dallàgav!          fugappendii,     slisci, splaffuti,           merengordi
marshinni... uuuuuu aaaaarrrfffff, verspossami,
poligambià eppoarda-tike lelè       scagliàretìna

robatà,      espertino devastino
stuttìcamelo, gruellesca niardàna,         perticome

n tiospòpola,       vienvero  d’Ettuno?

non fossecondo, oi oi, sproced, code rope, flungi cingi,
chimporta, soOno,
stemto nella fanghiglia
spiritello di fiumane,        se cantiguo lo steronte, è fabbro di porole
percipuò manenti.
potensi fare.

Ornò?
dove siete spiritelli sintesisantisì?

il formulario della pasta, succulenza arsa
fiammalte

riprosedente
identidica    manitese

ritorni terosi         materiorsi       partevuoti              coadulanti 
rintenuti

vi àspiro, cul serchio delle tràcchile
il sismico livello arvale

làmmetto,                intensifildato, 
ol celebro          fonte

costirà,  sì,            la polpabra crassè
verso     i     sovvenienti

peraltro,     senza       andìmarie
tuttignaggio e linee coppesentate

genifilomanticarso
ul virulento mastìle memetetetechtevir.

C.I.42.   Ardei e deicci

larario,   muticefalico,   organza la zanna fementada
aghel duttero        gestuofrusciante
fisicàntera    l’ovvero anniverso,  sottesso

Abram, l’Orfico, il Magno e Virgol, Ciceron o Achil,
tout à l’heurese heroic , ehaurchica...     immannente

invandante
tàndénte
tragicae retromondo

deimarker, quiestua centrifetale
comortilario dalle   parurae grovviste

rationaleismo    dalinsanto  regrede        mutila
je il signor naturale, vattelo a fà:

esodo oantipersimònia
ploriferar d’osserguanti -      sufista   cuanto ossertatòr campeone
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unarcamente?
possible esser prendatori del sé spaziale   emmulteplo is pensarfinito?

ammaìd pur     tènneri folatione
mainterpòro         sespargiammo ai bodoir           oj bòh...

faimmodo, faitte pullire       sextextpixmaxdox       ahh
Ostrega,

reiterA,          fasciante, 
stillicio,      morra nonaltri,           spella piccica

nopproprò innò                 agavoce
non vallo farànno         seconda terzoe vvvea         il tempo de’rillievi

prolievi,    misvieni... ora?        ogoo fennuto,            ossciutto          selfamanta       chè sunnito,
capìtto?

ah, la testa   iavvanti                  sapevovevovvo - urto: la prola parola mèccità
semtroppo avvanti
       Iso mancherà       lecimesispalancherebberoaprimaveraautomatticcamente.
a tutti:
ecchellazz, la testa, norimesta! 
Ssss     sisveliasse,
unaslovolta,       lomofecero, tavolato

el’asse    dillalaluna:
riapparse  senza ficca dimòr.
Tagliata, disradicata, 
agghindrata,     dente e stemmata
poicché?  merenda  sabbiosera 
spessaventola, e la fessa o la tomba o 
la dondra
chiarezza, metropòl-trainàr 
verso lorqua, dare EdareE:
I  monoterzisti,  minodistanzisti, 
pluridevastati,
lo masticheranno il polmone nero
pellavita  tutta  di  granucolori  férsi  e 
dei loro fori fìeri
merdicce fronde      - infin, glienedissero2:
vivete di più, tanto nonvale tanto
la piastra Addeo (f)eticorso, CambiantE - lato

C.I.43.   I Nunsolari,    risonatàcchi  cito-cita

- piangi tercòne,      l’arcielettrico tinfibrola
tearpìa delluso rireràri,  minapri  e  pràmami  pensas 
Cassa di CoSe Serali - familii ari 

su,       abvàlsi,           snzà mistura 
che tul parolca metti i tacchi

eccolli lo, aparutulìssanti
è la mossa           intern Asse  - tèr judiciante

un teadroedro       derotto cossùtto     mestofùrbo-qui
voltarke sandiabolata    mèddita
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spammata, dilàto commodàto,     mollèsta fibra

- efetti fanmìti     dietròi mazzati     apparìti misiàndo    rasifesi 
ancherèsi rass! doishbom doishdom dishgom doishbomdon doishkom dishtom
doishbom doishdom dishjomwon doishrom doishlom dishtom
simmitri mittimattamutta        donetzka peluria stradaleta        tuinnàltro    tuinaltro sei
aricciati or e spellàti, mangiatill’unghie, brubribrebra, spispachspera,
ercalalà, èddiaccia
la frresca tetta talla

nuotanto diriviènse amutài
mavi - tewài    pur pureo

le gambinelle parulle
    tsembra ch’isia   denero

    o’ talismano  manano   chiffugge  bòreo
se màlterco 

sublìneo   riiudoapro ancoràle  germinàllo
fotovivente(ossasso)

Mirimincia,    sdàlla alambrata   pettutti!
dillàlla vicola ir    totttori      portàtti citici        amuttìsce     smosvimmento lemmelemme    vènne

urla vurla tucàlsi      venarìa     contizione razione        si volutèe    massivàiee
thanksgaving  

ohissa       sumtransparènt            elavitarcolla - radomizza piedènte
impiantadante     more than lobbràrio

insìte     citta-sediata   dalapoèsia
singsing ceccanti        fermano formentano fimentàrmela_la 

giurìa
levuote        nuvolensalite

nonplàsmàde
lorixont è perdué - fondiù:

mon frere.           woakk ingàp:
sulisciate     frassimanìe       rièn

spetzial
selerricciòrda,     sossì

riammenta      :tsei un risonatore cicciosso.

C.I.44.   Il Treversant

Tut: treversante,      the willpool tollike,
livup mo’ ghuitar,      guittobar, spiccala  seccicrei: ronzat
oiooooi,     boy renderingboy,    renstitutio,
patìmeto, batimenta,    petigola     custòdìla  : massscusa mè! è !
la anglo(f)rancia     protomecanica, 

pluriversa macshìna devìna

resta ‘n solis songong
tattica e mangiata
construente lavvivàrio maseodenmàr salitario cranico criniminimale
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locus chedorme     e fisiorivalso ad 
stabili     stratimanti         fugge 
fagga dormal   non stòno   le 
tuedovute   streduli chemicali
         temidà  ovvèro iomidò
compete partetutto  conpete esegue 
cumpàta:         certa servìpera
t’hai  da  perorartela     vaporcella, 

lattigua  lariàrsa: lavventosa,   
electaselecta  elegìarca

spunge finosto   +++
undegrado, distorto
smartiventolami criticinicami, 
smortami   vendetà
marta la pedòva ciòcera  cisca 
nat sintervieni alumìn:   mimmuovo 
losai:      senzistrumento
àvvòtali,        spingilì, spremilsì    la tradizione traduzione tradimarsi  màarsi senza merezza
sperticolanti  - norealexplanation
bandirivieraschi - hitandfix

o stato o lètto.     malessèrdiverso - improvethemule   accidioso
Prometiamo intorno esso

Un:  nessun  arredo,  se  non  la  scatola  del 
movimento

ricorda   lesfrasi
che tritticano, neppur fosse un immortàl:  ai 
fianchi                   vale

Tut + Un:
SETI POTI, LULE’.

tusi mistì. EHSV? chiarcissimo.
essempre piùjuventuri,    interpretano carovane 

gremite.

Progression, la tavola, il testo, le narici 
màssagiate,      planari    

benisseri,       grandicomici 
lossosse,     cirincontremo un giorno di sole,    pq   

stessissimi
servee     passagliardi,         dittàme:

il premio peglispingitori,     premura,     pressione:       pròdatòre,        promaturo,     prestìvero
riaddarto       spingicòra alabardaticks     - basticèro:attomatutto

su
timeto     gohome

sinteicociclomeravigliunita  vad.
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C.I.45.   Impassitela

pacificode, bimbaccio sulla cerniera, 
precisi e libbri nel vologuida,

petènsalo,      e poi    profilàti  a rane
piano prado     ombre in devòr:

quelluno, aggresce,       gravistà, supera 
spera sepèra       sappila

morfo parente
morfo sedante,      èalluno che tiene.

kaltro insegna lamonade sbordella
fargliangola  vedensi le miuscole, Su U,

iu Giu,
MAi immé,

jus tuj,
pur tumula,       niagar...  essolo resti

Plus churarte,
si    ritirinvia    

salvium       stenzium 
plampiana,     sintevertica,        alamonda, schòccarla        stritranciala

ma che rida       ridamante          come rimava
la morsa màscicatuorla                 anvèra, mèsta     èstra

la volpata    godante         insàc    ariccia
  ecomelvà

dsiem     tsièm
 mum                          men o        

stem                 dam o
aur veda                    ospròsvaci dàlmeno:

vas tarà!          Brentano Zurvisir         losvortolo                
divaràrle

eccomenò:
arruolite,   quadropròno:          jiadiderot,     

crumuri-refrattanti
tenàrcati,                  limpina  cinazione:     morrete,

ehssì.         tutti sidifienderan     da tat c tich   
simpatògeno.

ez avvirtù risponda lux
ne’ posti aerei,       segg numerate.

acome non qui, passi te - nonfossi error

C.I.46.   La donnomortàl
  
Lè: a la secca, perportfetàl      subitapplomba anchidetta    la micarneè tucarne
sìndura    colla setaccia   marmolata

     nolisonno chiffusa     asséme   bedded - granchio       cerebroso
apremorte   appartestà        ovvantèvario,       letto bobbio è
Lente ettese           le manigrande     sulla principuale cartèrìa
commùniare candando libperi.metro   intrèco.filfolle
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sfalta, matinatina vonnél siero
 
epròno
attèrno  tessutiavèrne  e 
fessurine,        miniminime
chè valuta,  velliflua voluttarda

aitant    helpassant!
vienga    lu’ puràbbord
pronto    rostrituisce errèma
un far di velèna

lai materialmente frèna
urbàla aut tòrbala,  ridiciò
chàspettava,      léssesselva

Lè, d(e)opo: E orche 
benesembra,   n’altra invanità,    

ramenta (ramo menta menda rata entra)

tutta la senzità
e il sòcontrario

stesa, sintèsa,       corpèsa
vivvesa...

in solita sostanza, cambia 
nulla:

pippola spippolo rinvivilo 
arcimarsùpopol

schiccolo unvivvido
comincio dècqui, rapito ddì 

povera gente transiente, 
cossì demortàl

sàrvile un acido impàcia
cuoresecco, portovecchio.
cuorevàrio, portacquario.

pluff. lénàto.
La telvizione  comprosmette 

la mimiseione silagra si 
sperga dell’altingenesi:

Urca la porca, 
chientranellaresolutione?

responsavita,cipromette,copremette          seleziondeselezionriproposizion
DannaDonneDènneDammilacansasolida - noleo-brucia pet-te

C.I.47.   Fordà e Parrì

Un io mangoing,    alfin dirmàl   - quandomigirino   perdopèspero peso soluto, ‘ntendo
Involucranio        amanettine  terze parti, sulluggia

abbi parola,
connivar     un sìeculo     avvinghiala planta
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dentro, ol dentro, partigiani scarsi
chà l’hai a cluder     altrevèssa clucekmi, temmìbile

tanta la posizione   vandeggiàva se fidi,tragici       bbb    rompicazzububò
un rischio, eh, non piùche 1 torre 1 - pleonastico dàngelico:

‘na notte fredda e una pìrmide   affiattati      ululatravano     migghianti
darvisci, parèàn

e te dàrriva,    tribola    rimango,    come mangio      sperto et   rivenente
mussa  di  farto  i  meringa  al  salmastro  
ruminasca    rinasca   rimescola   renda
una bassa frequenza, èkel vorran?     Bàri

tattoli
làssolo esprimente,

sbrum,     davirgo sentila,    stessa 
èpifrase

rivèl un giango tango 
ultrà:

Elkaniar l’intiero speciante - g r o t e s q u e 
feràr multiclora,

jitteriando      ultraspectralmente 
   squitza sirvìl
coinxide connulla d’utile      

allo stato mederno?
fral son e imago      ago        stànte il 

burn-in       neronerosunero    riassemla 
pietraemmente.

C.I.48.   L’intinto specchio,    alàursa       notturnàl

Interventare il reverso          e ancor larrischiàrsi,        presso larizzante:     pollittico ordinarto
liquame feroso   protoproteprovve
o  un  sertocché  neopolismo       che 
dimenti  incarcèra  ammodoloroso   
perleossa   p(i)àgàno  
erraviglia, rammànca statette o ordinassi 
pasticolarieggiati:rinsaputi:
sedienti    articolàrti avventàrti
ragna agna mà muss.
intalliamàri,  méssi  e  fantagli,  riccàmi 
ovveri       orfinti  ontàni
      séppùri    nonchièer
            no vir suppòni     lunnione radiale

m’indissesto,     riccavista
dilaniàn pile & palle,       voce appèlle
    cavette matricciate   secretète

casavinassài
castèl  dut-tamp   parduro  avicìna 
salviaElimone
cospoccia un resiproco,    devalo màlvvenire
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quelle campagne, uomo uomo, uomo dio,  giu làrmi, cogliàrmi,     ammani stesse
unischiodo,     e copièrrano, aspirano  ispirrano,      espetriàmo:

innòmminalo    fitfit     radigìtalo -
investine il reverso, ellàncora

en palpo doriente
en salmo diprìstina

cristocrispy materia coscritta valèntina
alnotte,    piastrunnanzierietr
monforme   mucose

sulvina aniamalsìva
Unsalva, denoturna, sic.    tinge la bruna di carpa guizzarglia - ebbimbi finano la resa dulta

C.I.49.   Lo Psicomardire

Polinverso. Insazietà, internvòlio      uno dinetto     èsternò 
- ancherpiù: nominalo,

limitta        taglissima       sempriverde: 
comprime nde e     lasscìa,        salsa   versindentro     

dovettutto      mantiplo
alimentéere        suvvanta

un modo avvistamente plurelio       così làffèrma   sterile    
parìa    endoanimato

finsalmente      librato 
dalium  modo sentinella        ail   modo volatìlio

piùr
schiaccia la parte in parti in zibaldoni carìaci

collòre      ald’epoca   stalina 
strutture magrianti    àrsospiagge -   atre stratte per televisare l’inòcuo

contilènano   strumetalseriesere      lènnintesa,     bracca lacca vibra la polka
confine deleterio per la rinvolontaria venzione denergetica cibornatica gradeccèlsa

esampla:  Tunvivarco sirihano?
nà rispondi_   più_me      saràpassato          ghià   - lotomatico anghelo?

e tuttolinforma,           lamèrte levèrve
chèppassare èddànnare         sottissole      bruciabrava

chi tiene la pitra, opra la sorsa      la sborra e lavvènta
MALEDETTA TRIBU’ cerebrante

Pesa posa,   sincronica stesa,        uzza e anda: mandla
presa vasta,      ma non lontàna,   annònnarìa

làdorata,     porcella pèssente -        volumina  dialettaria  avvetro
sastarèvista,   disbieco,       brulica torvàta

mormoreggia uancàpo adàltro,       devòstata    apàtrente
artodellarti,     si poò   adacàrsi:        alpèolo  vittrèo

tronco eo   roboscide
un tondàl  moricciato,        mapato cèlo    bendìtto !

pullula d’àsoli    sèpiframmenti    spàzziti
sicerchicèrti      passi da barcume àgòngola

lungo la trada li traccio
e so’interpolire    -porre  timidire   riàvvirire   un calcio sbircio dìlato

sultanàre SVservisse    psicomaidire - meissu    chinàre:
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afamilie incétte,       cèrte poltiglie: intre tredìte muttete   - lìstanti:
come si gradua un piastrino    ntinco

ciàrloin delvòto,      patogeno complito,    entrilfare   sstìlo  cardàre
chresta nel viasto,       èlla   precamera

tutel [severo]   an-equ-form      compàre
 dilo     nilo

alèrta,    scappa pallallègra
non siamo   sol (ischiosi)   sermovimento      dèrra  te

dillànzia. umidavita   avanzi vis cirrosi vs troppinunsolo : silliènce 
poxìbile     infinire

   

C.I.50.   Il particinio,      senzpétimento

Al leva tattica duàl singol cruce
càvia vettiginosa:  cideamo  pergesù    
                     urlulante         lustrunicanera        nubinsèrra -  scià       neolinàtra

tensìpare      malignite càlamota:
distamàni ritmàne     elmettagliato patriffeso         questo portissèsta alla una mandica ditaditèa
          elèvi:      chiuma capiesce alta farita gisce   
listria tipoli fluente   - c’accerchi   imnimico:   predònima
testolungo  - spiscioli, smanca     -    sastiene codazzàto
               ruvida esperta spòrta      piòr     vincùli mungoli  - cavilca la tìsia    sirimèda
l’intonata      cracula  -     urtaurlagrulla
chèccè,         semmai sembrasse
contrìssole soli         nella mènora fasciante

 tentiàmocirca,  un    agrappolo    prodisidèrio        robbàticosmesi
     montatto,    catimemto,      ricedevo-pàr              songime     - manitèrio
ribastire        donnèole sollèole          la còssa bassoaltobassolato

endemimàlo         tasti pròsimmanti      pulvi settifrolle
tàrtarini orgànnici         movebase:     quilì          cassette casse pulmino fotodifiche

posti i testi,     testa nel grambruco,     envia  bròccadi pannilenci 
confini ad sòma zerro

tutti risefiniscono  maltutti,    se pocopriammorti.  ora lisentipiù? arotelle cinquano
Porche    triggerdìa  nonlùmini      -    truppo rima    traghico sputo
treppo    dirima          insomprusa

lampeggirebbe    parlaparla come un tèttalo  di deddali
duvido mattìo        miculow      perché anacque?     piàllalo        e gasmi  fluenti  fontanelle ràse

Acque lese,       lisciano via dalintimobuco
pianse. sei lontano,  s trappo veluto, parso astuto
non puoi leviìr,     no pùrim  sabbèn quìascere

nop,     nipuoi,       os  tessidàre
chelefronde giannènsi     smodererànno 

patètique    :criàtiche:creobuliche:comtripete:crofughe:muschietèrei
2duno,      1inmolti, 

vorirebbe SpentAgra,     Lus     fortse  mirimetto vomitaddosso
 Senza Presa Serta.    Iuno Mosse Semprer.        Una vetipronta  mpro    sodàl

Lo_Pàrtimesco,      Mutipeso e Limpidorso        setato.

IPOSTESI 
la patch perforante spectral putente
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misracefala cantinua grosdante castri acuti
mimparrèbbe corticale et ingexa    radicalizza il 

color séstretch e ingràna tàp pervìce
così tut tat pàr     intràctivo

ti pur par chlàro /     sicunda    angular identitèrsa

C.I.51.   Il guasto elei ciliegia impassabbile

sìamo paracadutèsti      mediògrigi
questo il confinamento dei cardìaci guida,     

devinità sruggenti
orvài appòrtàti,      distàccatetici dalla sagacia 

iddiolàtra,
cosìttutto si rafferma in somno

sanno marittimo,     sìalogo, poliòmero        
originesco

rispettènto    asfinirti,         auralbug 
corrimani,           fungocorsi  legni trilobi       gurotipi

tenite alvertirregime,       farsivissimi,          aprèr teribilmente           pilifèr   sinonim-    frantulatti
condizionalti,       colore ripresente

insostanziànde 
 sìrresiste allantante          pressiane  facce         
sorette,       matrixonde-        omnìggittate

afferenti      cogiuntioni                
degiungenti 

lor medesime,    palustri resee,    difrettàte
prugnesche,      il  ghianderle

avolte termìta           siere destati 
gruppi di tempie              rami, vitorti

schegge e      graffi   ataturconessi
rampicat      remporad

forcipiedi     alguscio,         senza ceoasi  
talismani e vibritòr,     roditar srotondi 

russevino,    ertissù       piumàtri
nonlevolenti,       nonlecapienti
addire diddentro,        più valv

vociàllànima,      cheppeccatàsi songenero
non favorisma sobstituzione

piantavalorpinID:ferma cottima    cònzola misura negaziazione causto

C.I.52.   Anguìllà
non sdimenava,          perdurava visione senzarobusta griglia - vòrra visa,       miplasìr 

redeposidonta      astiensàeta           diteddòa,        centao colpitòri yogiti murrati appàlo
rauch.friveva     intergemeva:

nosimafuòrte!       noa sippluralo;           pensa ovvèro,    abbaiànti+abbastànti
muscia fàscia           cartoccio donotismàtico

laffìla       summerdamm èrabbàiarlo:
kabalagianbico,      ritmelza

parilottatore
corteoavanza

MORFUSIN 105104



trinetà       copiendrà
sulle strisce        dùn faccivolgare

santassevvire         sovvìre       
s’integrare  o       vertìre

solvivere       unterevostrinte 
nonsimmàli      selvidàve, tuoàstra i 

piadi ‘perti 
strigliàva

unvàgila      lafficàia   bevva-ginale      
lapostdiva:

cervilletti battuti    gàla         
coltimmàne     refiutato;

l’alpi       duntiricaricàr,      làccerco,       
l’impiglio      anditerraèrretro,

òbbisogno chaccamminacee       
siino atti   furiosi              siimi e 

non lùuminarsi:
misposissi  mìnvolurei              ecco      

malcapì: 
istitutio malsvite       sgusciatate 

porzioni        doltrèssere   involontarsi        .
Crossmodàli,        deiformu             chiamantòsi     . 

risucchìno      intontigenti_passòrti      laminanti
e làrrendano altiapersone   - viagiù viaggiu suppulpo,      e sol feciare specificita che metabilizzo 

seppàre,
libòre. Hobbabìto

che titumulto,      riòttindo   rostincàvo,     sbuiccio, slurlo                squirlvismindavvòto
masillegno  tira,              noungegno                  mappàùfenomenal;

ungiàestro  -  ràppolo             consiumanti mannestre       ciestensi          cannincchiàte             
e infills              sonstròppo                u’talco

di pompa el figura.          Aiùpp. Ep. P[sil_continuum].
Rom[istic].            Constituti, fluids -             communisti cc.

C.I.53.   Smovoler, l’accantino untrue fàcc

Non,  vorrei  che  ssi  m’inciasse,  a 
[Eng]flinger,     ing
in somma.summa torydiction contravirtù.
Si segga pòro. Ombroso. Non sa che dire 
[seg] mir_mantal.  pilafìcie
Pet avvèo vars lat kolonna
che districsa ule tensioni
inzzonnia,    tatgleness       distribù 
còrchigorki     :se  un  vita-concentric 
ncentrata  anche:  savvale  delta-mussìca 
saltànza
pottrò  putr:io-  invita  opponende  ot 
centrifiug: devastartici di crostesti 

sensibiliàrsi?
Provviam
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dico solsono l erròe
supìto le pietre garzone
suglibridi di pace&processo s’aggrumano
nemmeno potessero inchiampare eit 
così goddèndo
siffànno cracszoni,

pe’ miràcculo
aut solerzia metcanica.

Ovedo, vidquel chedvedo,
e subito-si congegna l’apeggio in microtonatura

colore coalore, rummore ruomìre    larghicinio
cotcadenza, chè velocittà
super contenente, valente, ràfferma

ad-esso
communemmente ritmorno
di più t’assale e t’istantannea, e piùccome sèmpre,

non vorrei sircominciasse a ridere,    ma è sì,
tuttil presente è corrente
èlla frenesèa dus demporali in cristall tàmici-res pìnti
somma funzionìa,          perchinvece   non habbiah    mais visto-dòr    al-campus
fermansi ètà,   che tu mi diha deha doha
chut bello ehe rede   afrikaans       testanti lìnfogenesi   -per volontà e rappresenzatia:strazia

Qualcuno dice:
“Era una sesta verità

colle gambe dun      piccolo ormai grandiàli
el cuicore     dun antico (olèd)

galassiàrsi       i una torre
la pietà dèa   gioane tribbù

irripòso che crescea l ritzmo dun respiro;
salto nella cavità e sullà, incima cìta

senza nutrire dubbi    sullimitazione   massài che località sìa-la-bessìa?
chìllumina asfantàsia

epporta    apprevalere sul    paura dalla murte”

C.I.54.   Martesto

Pur ammirevole cortèssia, sìat ricondotti
dòl teàttro    abbùio

dant su’ stretta    parol
l toptica     miseriàta

plasmobile   parentèdàquì    vìsvuoto
channienta   la pretesa computezza

certezza di processi essìderazioni torniàl 
prassenza  mimmica,

comatto unico  -  sogno suono
com cardine   e presa relaziona

presenta   presenza    com flusso
insèmina  dominanza
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viàta cordàta biolonnàta    o làrdìmboòlica
alternàzza     ic griglia

hoc oscienza    ut vitalità
stessa felici stessa dentenuità

uxideresti un integral assassinònsi seffosse     solo    figlio chit gioca cat_raplica?

E’ tempo di protoparlàr e autogenerar  -  simboli-e-organismi:ciclo: simboli-e-organismi:
salva      la retina dal_pàrl gadget   fìmero

l’agnèllo benmatrico decòlla mano - appsfera
il gusto colla solsa memoria

l’archivio - la rev.collocazione ginica
la tracciabilità da l’offerta    nònima

il lamentarco    co_la    suansa 
ri_ifconsestualizzazion      noràtiva
parola 
e il tempo di una sua insequenza - 
diretta altrimenti.

Tempo imoproprio.

i loro voti   fluidiliscàti
azioni privèe    pargioco 

partròvismusi  
pornaccìse

guadagna inversa    sespòsta retràrsa

intendi alàr,   dò-sinfìda un posto - 
pastàto

verocome    fioccaeccitàtà
pare corticàtamoscia

nonloè
pathè

spelarta,      sfregata miliardi di vulve èper
nonsiasimile,     ormai claire    maddìta

tarla:   èvvecchia
ciaspro lesto     storto snesso       passa di solito

grasso        strullodè
suscettiblemente       mistrèss

accìido   pèrtibolàre
time to decelebrate,      debrain

anchòr    immàni
est ripete     l’iamplageàto

sempàllertato
forsà

        spartìrla  
èppura

vacuum clan        d’ultraterso - assa  spatsa     - linea materna
pianofasti disponib_il precipuatextante

refrain     accordabile:    testàrticolare
montolagne delinee     collanti 

bàsta docciàrle.
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Va do:

take die Adults Auway
- let the children code / everybody’s 

ma  memòr   fundis.

C.I.55.   Occhiaccio
Ròmpiti giu ad braccio

sìài   coraggi
ccànta  ai   pisssseri

magari perchénno,    cun soloo  
kitarra

senza pensare 
chessuona sad song

e imitat il vento sulla pelle
senza pensare

che lei non è qui / èqui 
pessempremantricamente:

autoproiezion
autopopièsi

tic autocreazion
autocondizion

telltalltill

C.I.56.   Un dottore chitepassò dl’aquà

Itànto    terròmpere il praticchiolare, stràtti fissi    frallellerèni  boscivi:
tienlo tienilquaquà,    tuttatì  ìndo?
un veràrginare     mollesco
puttànala  verità  settirò:  lessecchàvverto 
mitocorpocàlco:
ingiù, epo’ indà,    che sìanganno la piovvrà

mèddica meltica
cossìessì,   la  smisto  latterrata,  smarto 
pièdilisto,    ut_mento malòr
ci prismo dentro, e affondo instrumento

Dai, che nonsiànvìvvi,   lavvitànti - …  dai,sai
la tàvvolata dromedaria,    pasciuta pòrtinta

è sempre impronta
nell’orto sacro:

dinovo fatto. patetrici metricànti o’rizzo frizzo 
- curòr chiampàri l’orte goegràffica blublu:
sonasùna, 
minimo reàl: primma  del l ’osservente 
antilòcchiale, portami là, gratta la bazza, sfrega il clitino.
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TIriparerai, angiolo viadètto. Promette àcalorando un salmasso.

Aland delànd, dimandmà iventicell. Dix.còtto.
miutevoli lergamenti,     che t’origliavano, muftìvano aparrànti
incìsuri, la rete ic’è,       sic fidemo
Dì,
trota      cherdormira,      do’me   pira sera cèra zora fera sara?
tiralozza  l’ugolenta,   perlasmòtta, ruvischiarsi

ferma eil trattamento affigli,
purré,  rinoscere i passati   frai macro nuvoli o intra parcèlle      partimonti e schiume
sobbène mapiacesse,        larei triccata,    sì, aucòr, quellimmagine èmmia

Attonfo,      mmà nonsipòlevare, strapolare  noooo, potenza del luogo - newtonianmài
mettersi possible.         Poiaccresce / interuniversunicovunque

ursa fiorza      mi sdraia,     affèrza,
grossetza umanìme, parentvèra, uxicide pet missàgio politòre -     mixione frangidàre.

Pedoverso     dòllare e sketch
morrenda, l’aitante tascabile      achièsservito?
un vertebro uncinante
tutàncor … vedersi remesso,   inganna
chraccomanda,  annòvéra  la  sègghia 
dinnanzi
scaltrone,  solomàglia,   servile  dìlle 
tutte questestàggioni;
abbàrlo,    lunafluvile,    marrèi
metàto a pennellate di prèssa, 

la protorgilla,
un cenno e una squadra, 
lèravate avvelènti

abbrònzi  listidiàti  eddiàbbati,  
tantodiare   dissuperficie   steccare 
nduttti, ma voi
esàtti, poslàti,  tentinnàti, mokkiàti, 

rimìdiàti  -  variopònti:
audissa,  mi  disse,  cholla  morte  non 
vavrà tornare al piede
Tèe, bufala nera, ti sismangia l’ursula

stasera. Curditi salvi necessari.

Situ proedir, vilamànte,
non mi sottrarrò, magnetizzerò, allincirco,

sang  si  montra poellittica crociàl
Luranio, la vastiopianta sinestra, Litanìa cordàta

crollerà secondo cornice e centro
vedendo, in distanza, congestione ai pareri
le pareti disparvero fritte

appendìo      o sottomare     a piacermi
nuppure demandando.

il pianeta        supérir e inférir
l’asta collàgo cimaròsa   fìlza con calza  e trama làrresa
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idcalcio      sullìma pìcc cola
contincostumi,        lo sbordo, ralàr

si preme, bacèrbo e cospòrizonte, castàrdìa
ammo     si penna

talmente.

C.I.57.   Giuriddìoh

temi della precedente       testamentaria
predetermina
sconsiglia            cicatrizzi   pentidentica
aggrava radicalva, esànta
vèndettete, vàscoprila,     vaiva...

mastrorisàrca,      paca peco,
colpevolatra    pelvuòle   insìmuarsi, làttecibata
ntema- solturbìno           alsàngelo inanello
oraméntalo

eanimato  suspervòlli   offallo ONO. 
nommànto norrìdo

pertùshka   saga cechi   màsti   nòrridi
vesto avvùlso 

onu scommento men resìo men
tràppopoli sfinanchi, 

mettiàmerce    dàbbanca  diòccàpro
navisterra,    perseperse

diagorrà sin mizzalun
toatvera sulrisurretiòn

emminerva!        clavicola spanàta

observa e piagge
che la derrata erotica

sà dasidàr    parallela
prima di sveltire    la conta metapfichica.

C.I.58.   La scrittura.

- La mistica della rarefazione.
càlcioncorre senza veemenza.

tattica a ripretisione
l’orgioglio e l’orsolario       partiscolare
s’arridùce     la visiblità delle cose

devisioni   relezioni,    olduale inculpabbile

gradizsca   : dall’ios, all’etos
palestrato ind virtualità  mutidimensionale
pluridentarie eppure inforcate   dilìenlà
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- Iompossibile       ospiìletàre          lìanlaltro, 
il suo gonfiorre     il mio bonfine,        la commune      glorisfikazione      dell’attìmmoto,

fili deliànni      della propria-ceterminazione:
non   farsi   ursare        domedaltri,

non farsi sviare    dai maschi o    dalle congreghe   dognissorta - ele loro congiurne      antifarse 
chunque nfossimo:

allarmes
lo stato          sutto assèctio

antropolosìa      diva crisi
antropolodia      dà risaltante a sdilinguente

cappàttoli - ciglonarratànvulgo    -indopenetrabili, resistìa

C.I.59.   L’Ahiproffènd nigata

E’ cosìsàggiusta       la ridìce   prefetica      bulbinfàrsa
le redice amputèmpore,       la si’ micriscòpica       urtalemènia,

quòs invìisbile,        iss indicràbile,          sìstoggètta       aschièrno,   reninquà sà;
fràntesa fralli - centròte suffìgli    -   e     lessfrosimarni      dig mondo tipdig        mundomagro:

cogli or   si  gontorce -      sessos   nonselecta  piùddiùn
us-per-es      solvare lasstecomessa      salvessa 

si dàsse stazza,      pulàre - metrice       còr non saprèrvàre 
nuomminàrsi -  uxoidèrsi

sott la parodìa      dela piazzaròllante
llusentezza       ail soole

l’inomnia      qando    fuorèffèsta     sì?
iniutìle pottèr      - isoutile    àstenèr    e     lasceare  lìmbase 

 ad  automatico  verticale   ermalàtente 
flannante

C.I.60.   Iopuzz agnòldèi

i mènsi addòri     sisfàn troppòpoli     aidtènsi
ivvestiti tropponnuoti   o troppo ignuòdi

Sonno ostaccoldàto del medessìmmante
Soum affatìc dalritmòrbo     che nonsembradàtto

ippur son   leme sgambe chelaffermèso,        sonippièdi ol meanfìbilo      chilo cadènzano
Il rittratto    dal’ommòlogo 

appar mani  tocanotutto - cheche pò toccarsi: specchio e trasmissio
làmente naturalèsta      harchiesto avita    autonoma      UNA forma  ta

dinvadère supl duminio      dimontico pralineo:     ir reeltà:         scorri fiammetta, fallo felice.
Facendo della reolassione -  prim edella      sollitudine a pois:

la casa nella salvezza.
    heuu.

misti.      cimàsti.
i ciacchi,

se n      fossero
del bacchèche,             in qual modo, afiliìitti, 
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affil testibìfidi
perluche doriente,        varlucidi unpò mesmerici

maff
riattàr laocarta priama della bca - bocca denutrita

todica tà tod, ripèt
tad tòd,       stet / rìvers

stel stoll /      rìpet
accapo

blu,   canto,   
coàrrà

fila, felt, luc 
làn / ripat -    

sgambetta biondina
pet pot put,      pangi, tur

prium novium;     If, alor nor:   passa aldrink

assial monasta,        celle er lòculi,
e di fiancàr la resa,       madamente ribbridàrsi

aroticar sule stàntiche nattiche
simmetrìc,        sur la pagodèr,

stimmetrac,     galeasgh
costola cestola,       terna saffianca, e piana, placa

sirrimento   la-fatidica
misti che?       Ancàra?

mici bic, kis:     piacere     sperm tò lì.
proprio cor centrato, ti panitra ep - ppiù: piacer mào

non l’avenire, i- ppiù,                  ma l dentro, ancoarr- piùmmàgli  che tamtam
Arebb 
andìr      

un 
tegol 
fino

sontino 
albuono,      mesta la presa

la crosta lì ‘ndish,        addusha, salvuscia:
Anvero, strutturand taviso        stell

teintilo,  su,     non rido MITTI:
monivo, va,  ... mmm:dutalgo            fastoo

intero:post
rob delteste,             seste taprilev

vestile, prima ch’ossiavòri e -ppeùggia        pestingiù nel vòmero             tst bit/rapèt
attervò         edpòi?

got vanto, goduria meluria dellatmo essèrie baamboo.
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C.I.61.   Desdideri nel formiurlo daspetto sportiv

Il pergenerante,     urgerèbbe   salsimonioso 
séddénte,

cèndravan alviolàr   marka marki
nosmasticante    tantaliguardi tantilìssume
sumloro,     mosseggiati endeffaucializzàti

torsì   nornò

Un corvamento atombrante 
àngrese     san presente    pot àndarora

intermarte  axelleratta     pirulletta  termicànte
ch’attutti  àscia  nempràsmàta

marispassial    plusvà-plurverrà 
Ennergeptic      anfìnnico   novèlnuvò 

selfiegènerràrgico:
uleguannanze - stessiprogenitori - li miti -  

salette attìnmastirbànti
comidevvessèr,     apprarve in dòno

sumosame   tuorlo,      somma   vespèrvenante
nuvoilé    as predeterminìsm

La figura dèc calciaio, arrammannato ent pàldido:  caciatòr teso giocagioca alpàlo
accircondèrlo ndervèn     ventrenta orgonzoli

tastieranti sequìnencing      arpìggi eccòri,     testi dàtteste
imméssse,        voltitanti  sissò  murobaratro

riagggrànda   feltri   specianti          fiminfestanti  ingiànti
volsfrèggio     omeritrìcia

valpian-tèstidire,     i sorgenti sigglano       medianti   gorgiti   calcàreli
Semonàl Pari

art-soma-emerging-formations-from-chaos

C.I.62.   farming forbiing

ucro acre
nudo a votàr,    gravìtici _ plummato
dita chièsano   -aiaiillàbòri-   nel cupolòn
mas, il postopartico, cosè: 
un  at tore  a l la  consigl iare 
genèdica_letichetta?    construendi olfattori

Senanzione: esser sùolo spittatore
dream? anzistante, casacasco rottonbrotto

OO      parsìnvero!
Arivedercillà,     culla prensìa, rimàgliande 

cazze e bombloni farcèlli 
àverticalsi, finsulle mendicine;

ehssò:vébbottoni; aprichiudi:fisiobisiòn 
punti  ettunti son nexi.

imagino amoràr du pescett
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inoxienti, publiciattàri     frolle barchiette antebisunte
serrigrafando   liti-cimiteàli     dirtamente supèporzioni terree incrostàtte,   deprivàt

peadesso deforz fora, poi?
trame sceliàmo, ipogìnici - nemmètodo

fertilizzàntichi
piùmappiù - delle memoriucce     attaccatesìne

Nemiciximi    contessiosi:    ghisi propaga alla morte può
reservisti    renvolusionari:
eccosìssèrve,    tutti biùbiù, 

tottintrecciati olistronavi,      casine avvendute    pièinlucinemavà
immmmobbbilizzzzati sotto - il resto granula

Vaschièri scellati
farming otizoto    steroids:

Uìol-Cisil-Cggiel _abplicano la trasduzione

dabscilove, smokeweedy_AUCH:    Dhe Canàl:
aprilària; itàvia;   turca fossAlì;        alma pàlida di cifria coffusione:

conbizionata deddelle manimesse obliterabili       che nunsvide frìddaa
lèllunghia wawoeing         goodbye-samarrcandìa 
multiple-fareforsefarse

shuttered ‘cause queespresioso dùn blues
‘nd paper postacards came orecchiàrdiche

gemoetrizzami, airiccoGgnAis thessong  - pìa polviscerale

Uun nuovo tipo di fotosonografia, 
saranmo spaziati

rassicucchi pràti,     ci spostiamo antr letàmp:
un niovo tipo differvènza,    aniversato 

apposta, rossamànzato, 
rareratet,

adiss gurdàte    oltrovasto
senza pinsare - stringimenti -    allemotions 

sottilmànente
nostalgiquequa

beforaftèr
plussi         contrae      suitevole  deànimal

armar l’amour... fait lestàtit-Place,   plot plumz

i gruppi di origliatori, ci sarrànno sempre 
viavantes

chesàn ndirizzare 
linterìoa calcinatce<irmài,      minasca ravivìte :nomecommune    moremore

Dilturbìni e Scalzelli,
niante,     nan rissosano,         ìrmai,

bruttamadò palazzinbriciole

#ulteriorok popilar: grappòlitik 
lungo l’arto montalviàdo,       zigriznàto
mondo càvaco

occàlido o talvìdoroso o delvìtolo uo sanvìvido:
vedretechel dove rameggio
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sis muve  _ la scintilla per nomi
u’mani,    poi sile cose sanguano pistarche, mettile:
sono codicille    pe’ infinitelli

esatto, andesso prop 
pluriofficiòl

udispaccio, uztattillè .   gràvita
tirar su quattro spacciòli 

pianta-i-sòar-risi,
finché larrèccia  

spatole di miliardinsè
sproietti    eficiaccemente 

atorno al vossàrto   - 
spartando     nessa  balestra
il martello dinamite buona 

allàia,
troverà la madràgione orcùlea 

fàtaclìnnèstra dèmmome calvo
unaband   color partiscòlla

parcel molecoluòr   bolliwoodòr 
senipèppe sbruciacchiate    

tingestioni  bidìte 
tossuto dovièr  - tolièrsì lalisca

non sè appàrte dinniente
essisciscì seòn vedendo    

tuttè lì niente pretende:  lamine calvàrte
rìe e ria,     vivàn brulichìanti spectatori  fenocchi

C.I.63.  ___.
 

Assèi, pommersey gentrullo mornàle,    lorry lorròre speculère abbigenda:dbyd:
sblindato,     pachìro      formàtosi  per-ingiullata   missione avvèrsa: reigiuvenir

Sono di bucarest mavìvva Alsh:aqquì Dav15 annuàaR
Non siètevi razziari      comulli visvulti     nononnàri

Trattiniàmati    Trattiàmoli Sestissèmisti
Insegnàto-allàto      gelati pareti     missoverità

Patotelle rommuffite     olesose pasticcàte     sessostereòpodi
bioamor èora lassaifair        tutitorna.peis
Fluffiti dipartisàn    reoranti festoscì sosial

Rezzìnni reagghiènti      calamitàti inculla     mamalàvida

Inpianto sbuss     pròrrompei    posvèrla,   pezididomande      delinealànea
segnale onò? distigo te dal caso onò??    fungia spermicida

Mexto casecasacosa chissà chiave chievvole   schivo schifo schiaffo scarto sconcio scollo scrota 
scremorìssi             chìssiribàlta?

Vuolsempre  - quisé  - ormoni detectori      tampax mittenti ritmixano
Kefìo,     sddòrmiti      oquisònnulla

Mah màmiavere      una delicat,possibìl        contante,    alaingòl
Visti per visti

Ripetuti frai mallingue    ifiàmmano scenici mobbi li-content i faràocchi
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C.I.64.   Intertemplo

icàpsolusti    deviantici
diarrvéra,       lèfflux tonight.      mal fuorìndentro.

ribaltàn lorgàglio   occhielgatto, fràttecoppe retinina  lanina

paniccia   piggìcciola,
neàro   panintimo   e robobòtulo

Inctimamièra,    garaTEX   #cordicranularti
protigiti - mas  morsinti   chemmài:

rovi_pèntecostati
rawPECTS

miandalenante_cantantina_miliaia_unicibyunico

desnuda    al karaprovinciàl
etesti rosmìgliano àlei,         concetta dolorata

retrattinversamente -   pulsaquadra   alsolpensier
decòlogo,    vontivarco  asiantimecycle -    closer to natural indifference

passioramo  - crucivia
sè sò sànti    sammanifesteggeranno

fandòlo       viltanvòlta
mirocarico.mica.te.onmepalàbra:

petrarcino dell’alberta:      moràndante:sportài politudini
Mà. sìnfittisce la commèta  -    pulviscoli feriti saggregano - naturalitèrchi

mitànvelcro,       vulbrévètta, 
leisfischiandovisi   frittrucchibellecchi 

spalmeggiati  ditemente  ultrattiva centralnia   cròstalèvissima
elodicev        vev viv       ventigàrsi

aricciamelo,        fossacomune  resuona
qui strattami    unpòpongo la mistika ad exkusa:

versimodaderire
lunguento maximizza lo spatzio:
Avvèrci Pvovato  A   ficcarletuttE

fissarle    polipiantate
e Smovèrsele   Agiornatentere
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senso verso sensi vasti
pastissccie   à-fraguìn  deboscho

templabìolo  nonrende
Negozio Subnegozio
cosvitti surrovine
piallacciàti    scortecciàti
la  principale  vertenza  della  pàstamodern 

un credo locale in salsimmensa
internare  erori  et  eroi  del  falso  storico, 

chi celerano la piaetà 
di massetraenti

C.I.65.   Plessici

lòrcolori     intàccabili.    pèndici
vuliguardi,     sprimmono ssai.

dista er     disto ur.
finìssono pellupparsi        sòfinimenti

prima cè làrresa
poi i boxoli       di cardine :beccamistàr!

sianessi   veci-deresponsi
doricàrdini    vacchamarina 

son   sapìdi   locchiàcci
povessi    abbomarti   quiproprio

ringhie rètte       dappàssi      valcòlàti

visto generi genieri proboscitati dallurna de’ 
mortiprima - la tennica avvampa      sempre
pistona  la  testa  chèmutastìa  -  e  muta 

mìmmagina          fràmmostrisanguanti

[PAUSINIA]  -  Diatetlo. Illo - RNN

ending or submitting reciprocal consequences,      connections or deviations.
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talking to a non-evolving mirror   - for logical random scanning

activating requires generating pathoscepter zoquin molecules in sewage,     which is controversial. As 
a result,     I

contingency demands though similar in leftover conjectures - found in this motion, the plan and

are you/I similar to proxy patterns of    Committee indicates like a "heroic",    art benefits.       These are 
among peers  

or simultaneously loosing ground    executives and prosecutors that 
disintegrated in     countries they have the ability   to

dearrange arrange    corange hyperraging against   ubiquity           the 
longitude of this atmosphere   for the work placed     except for pitneliza

tit tutt carrismatics variosmatics desseleratings, four lbb for algorithms   
which contain citycenters, the exception of

pintails cannibals curtains     sallors out of the blues, plus wheat include 
alchemical and months ahead (also pensions).     Theffimoral 

  emorroidal coxigenous surrendering to the cluster of the mainstream characteristics, fixed notation. It 
should be trying to

drain dein duin deng:     if repeating morphosis   dunes and the game's knowing -  there,   are even 
something about the object's creation

for seasons tails twister tantalizing patternrot upper adornoism.   The Springfield had a mix of ranks, 
s, and s, building 

toys toys toys toys made by a diagonal approach.      Despite initial occurs, open U because   certainly 

responses recycle - knowledge and adversion aesthetically (10 mm .Unicorn mount), the larger lines 
that are added, and Ice Turns Frantic

carism car gargarism.    In usage, important further floating distance from Second and Europe; Dr 
sequence

always termal turmoil and his, as well as regional and cultural objects in… China. Finally, SàGennaro

san gennaro? Smith have included more than 100,000 points carried by a polyethylene com

company companion comparative compassion consisting of two other hardware but acquired URL, 
Curtis-Langer, Inc., Mobile's Reg

registering is not enough for that quest; not dependent on water with a part of the Daqich, otherwise

hathrib ummah hatyb bakrench nir effendi Simultaneous  -Gospel has a acoustic version inmusic is-if

hijab means that there are about two players to operate the free revitalization

before or after turtle achille and the golden G? Who, the three blacks every mud period. In 1744, three 
of them, and Arizo

arizona killers in Syria remember ordalic califfaterns,   a bottle in the poetry break. Both with his 
words, Qi Russo Estate; B

russolo estate C following noise makes time to expire at sea - than that of a side road, withdrew after 
the best giigle
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though the music industry is expiring, courage, headphones are still externally similar. But the very 
intention of prices were shown and made up in Jap

I could be investigating the market again, mark up belonging. 
This practice response to gender, toilet hunter, the others very 

short w

short views on short eyed legged handed onerooms, after birth, 
the fact that they had carved antebels, the charity horn. H

charity horn. He is offered as the first player by realigning him 
exile up to nearly deca

decades? So, after its plus computing--art player and epidemic 
in popularization of

genres persisted by a complication of s, whether they may go. 
Interrupting the Vivangians

divan decca cycles? Rhythms and Patterns are. Melawell clan/cuids joyful care appears to the real end 
but "neon le

neon pitamìn salted origin, whose obscene field used it has a swimming pod for the ball, get

the meaning of life is not limited to it, as in Cantor's and BeLigne is the famous Chinese "Diane"

(in what is now Bothamari). The corridor hires as natural species almost ex

executed. There are various diodoros (the "bienda lemuries Noystesh", "La Comit

la comitata sassèttiqual pod "Prime", and other Citizen and Shirang S

I guess we are reaching an idiomatic crisis, to add form the practice. "The Pratty" was in a Japanese 
band called Cocosphone in 200000

2010? numberlexia? Due to Congressional departures, from 1971 to 1992, in the San Diego, Washington 
Mariners All-Ti

tichuana all re-presented the argonauts from Dagsblandis Space and Notturhinas for head or 
facilitated by high

informaticc sequel dot inversion place dot love corridors on the nech second dot in P distribution. 

When M’ is probably premature metal’
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An organic filter is preferable to mandato    allergic analyte and include for some cases to use the 
weight

entitling tire wire accident   the records way    where the park so to coincide   with sense of the 
fields

oflife and   deaths and gives    in other places thereafter near .  The Greek apartment is Structured 
abandoned

abandons, the cylce took over the handset to make part of the hole. As you are going the foreigner 
land

sons round cylindrical albums of Stokes investigates with "M" sought to face

infinite star forever, died young people that players managed to pursue the emerging leaders of Welsh 
man a

infinite stars into a native term. In

stop living in LaGrando, where purported operations needed to produce specific orient

polyhumancers, while the three villages also occured amidst the crawls as to the potential for flates 
was dominated. For some one slope galaxy,   to determine greater corroboration of predators, suffered 
only in

time. 

pearls, lost sons and brothers, radical accidents. 
In 1958 Q Handiscore entered the coalition P 
wings in 1927. In her 1944 book "Hearts of My 
head"       a couver worded with Lady Mike H. 
Pantel Cruzco driven Tobago, Toa Konra  
Herzog     Mulabinen     Kisar and Paonnen  Sri 
Lang      Vulgan - which is in Northumbria,                 

who refuses to conquer B

italian gun. language is based on commentary 
on alternative sparetime, including bots

languistic limericks 
french_italian_german_polish seemingly curved 

sound using denotes representing constant 
relative differences in surreal contexts. While the nonzero is generally composed of \Qtunci has been 
the reason exact so that they would use your features AS an integral theorem         probably it provides 

the subcommittee and called other personal classes        like different sub-cats

I see (it). development of philosophical global status relates to that, to many

too many small environments; let’s explode them into billions in ONE - the most important way of 
view this valid has been caused by debio-phisio-selection to carry Much of those standards audit

auditions with widely protected loser, indicating that Gothambach's forgiveness and mutated 
("threwer/legend") it contains closedness of Savior as given their growing and basic modern National 
Pure Sports Road Seat"). The cathedral shows the Bedrock Sustained grammar. They vary each yeear

yeaheart or with oxygen variation, and easteners, et al. authorities have been dubious predominantly 
with annual memory sets

annual nuanced personalities,       Buizser     Sitgea.committern
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[…] [generate leaders that are just a giant 
mirror of nonleaders. Then replace power on 
clouds]

C.I.66.   Pòarn dàmmi quelMàzz

                Lé     postaltraders
fundsicréts,      palpitiàntiche   caniàtticàrtiche

        àffonditi    zurritòrta
smùssàta

noif Fortinàrsi,    sem incàbbordàti    stiàm
testammàrtiri:    eccuperchì:

“Stòno    unna    Drona    diptràntànnie 
ettièra iu pariòdo    (fiucc nàttuale bozzolo parì) 
chiavavevo so rimula tremula glandia poltiglia  

venoglia dischiuoppàre, 
cantina fresca cogli cazziàlti,    semprprèdente,
enpiù grossànvir,      mos viùssi entrassi era e fiòrra! 
Piùr divvèlli evversi,     chovi postéssiro piggiàr 
ientivo lullapà      ‘mmandrie d’omàni almiese: 
tulun amdiscatlèca,     iultri amparchò, oppàr 

invàlestra, epsicossì scìa pia. 
Ommemàimassèmpre 
erosticina sideràt labattipiè du ville; 
provartoli càs càs tùttie màzz incuolazione. 

Ma putupùr deccorèlar esscoppàr, erat ontra dursindurso. 
Feci fex iun cerchel suim pc,
drovvai alstrano colàl, ieppòchi chìlmessibèn, dalmi peasino sviutòto, 
ou sdìrea e rantava,       cissdavverte òliam tante tanti! 

Ero sdessiderròsa diòlprovvirlo, sìsì mimprendei lìlla essannòtto 
eina tò, trata mavvèsi contica déddove mervoluto affìndare: 
tavasì vorasì, prospetta giorgia gorgia,
iurla crano crazze dal messurge iorunque, minimòn trentici, purcòrpontrappo (nois) -

concertivisanguisù mosstitàtti (lor): 
aranno soldur postiglie ‘mem+du’ rezze gàzze, montammè. 

Niaturmante, iniziàno pressùrmossi, delggeri 
arti libbìrìti, piagna, pian pan.

Trappo abbàgnat èo, cittàta, sipàndar sèdata, 
osì, piùmammente nulda, màppallài orchillata éndevàna. 

Sùeto viccinnàrono menno decine damìninvèrsi, massi mastri
nulli contecchiavo, prexione rovosa, pomavèra. Endoluno vileva naffetta.
nan desìvole, nulla parolàre: chi smelo canticavin brocca (tu-tre pivvolta), 
dupp pannàtrattion, chivvileva àfica tattersé, diu chemme vialevan filcàr dassiemìni natculcòl, 

origgia armiggia, mate ‘rmàte: 
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entuto fiàssero tùtteo.
Mia divertint nonno -mavverdevi. nana tana. 
Impar-àri, che paràri més vòs, discinte

tulanguàn
siappèrde il vetico rituàl:

e suno solapionge ammànti, 
scòrreggerti evvolti

chittorna pessemprima dirippìtere la puòtola mezza
nàsca irrinasca piacervàta
scroffàta, piagàta
chiàndrai migranda. e titti rispòssai” parporamà.

C.I.67.   Intorno

sienza iffilòssoffèa
inspùr, orgigliosa   vèccenda aesteriora

comi sontorsolo   duopòso, mbrràto,
tendilo.       atterrlo còrvolo.

Esèridopo    menton sampre.

Dìprova,   lespande àlessioni circoscripte:
tulcorpo insimo   inséro intòro indàrto 

intèrno 
morno mùni   cunìsciti   lunvérco mùrtula 

alleggiàti
ortolpan,         cerchietti siggìfori

chimisivìdi    seppùlvibro
sìbbane nussìccola,   rutrivìsco lanimalìll

mientre voleltèppiàre   sintàdma caruccia 
posìmmàn
miavvèrto

ritrocèfalo -       avva cartìccia    albuccia
sbasti polparsi

chiassoni Solo,  invèrne    steggono spleen

nButoperso
Postuntòrvo      lòrlo      ventro    spura 

middle-clessidro    bugged;

càringina,    metilcolina,
ammèddicati,    santillosso vertigonale

lappiàntèra,       stradiverrà 
nonsalce lorristoria,     mai pèrmea

maivòrta
còrta, tarta     riSale.

La secunda inscena,    rescita ultévere.
Seraman, lincasso        pellàro e nimpellusi.

Cuscurri altòrnio.
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Sienza iffilossofféa
Rìbbano lorthidèe.

Esserìndopo mantòn sempre. sampresì

C.I.68.   Ravvén, il salvicondìt delistoria

Pasthuman.
chi resta,        avista,     pantimentale
pius cavìna
polmàre,     su quattro di 5, mani nionùtte mièl 
oaimén      nìnnuntémpo.

luntiempo èst banal
et indefeso

Era una piastra,        rosivisciabìl,   appendìt 

tòrtaparetale 
pianca peràltra,     còlta da luce impropria

La revemeraviglia
ìnsensata
si auspicia portremenda  frà tuttedune
consiveriante i 1 o multipli assotèrmici
cadut accandùt strangotitoli
doselinfatica nonresurrevit -automat OVVèR

Che gradienti fernàli, solutano il mìsticòrpo
contretto tradetto rompardo vennìnto

un tavolo,      luce fiaca, parola morta

Mosvitale. Cadendo làrgino
nonuccide me o chìmme
confirma listoria istoriante
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C.I.69.   Pastino parlottatore

unguèntosi
il particòl  magimagio
ùnservi     lìstratto dedi
tueccredi che bàsticastrar?
salvicondetti     arsi fresci

nonsòllei
infìnita  liuvanissima 
tenerissima graievolissima
u n i v e r s o a l i s s i m a 
tenaccissima

caoerentissima
violontà

sieropassità, unturbìnèo
lettigodària
lattinge  -     tènnotaglio
misvèrri lusignòla paesiòla

tennica arcuta
contènua

che  pare  cucina  come 
operàr come giudàr

metalessi
metacarti
metafreschi  spacca sbatta  bsbrotta   scevvra
chisìeni?

popula  mettiprati  portaveri 
gradigrandi raffifère, montamenti
non
però, sìttua sittùa vita fosse
ora

fainmo maggìe  - noinnature vùrve
porché la sociomacchina

noncorre  Abbstanza dàl  granupasto

C.I.70.   Rubicòri

intintami,     pervènte, 
la colonna ressata pressandicante

catena, mondànne, còrsicolviva.    Pressa e   seiréssa;
un rabbìone             urtica frallepieghe 

assieventi,         pràsdicènti postano        gendassòri-
urlula-      vastico slave

tutt brutìl banaìl      fissiopiccipicci
nessun vetta        baritro baromètrico

comincino i trofi talèe  - aconditionarsi
metìlici

portu      ocolu senzanume
librincini         sorriscaldano   àutèri
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monsterino    publicìtterio
il priccimann,       continuo

nontittèrra ununcolo      qualsìs
spezial      deessere

dezere sintomante          releverà intrère 
chiannucce di tortolè 
fiammine   dansènse

ginuine              tempoi,     airante 
chessuninfanti       evvècchi
nintendi,         passùn fonte

valippesa         dolorìfica
no sà

ù- conjunction 
if_ sens[repeat]: susp. ¬evel@sail_not[forget]
è - devastation
not [roar]. Sequence: beauty:group:back up:technogyno:matriline:update.
- #_suss_validity_Redention: topic
à - assumption
- topic (radical). Aging. Radical. Step.Stop
Steop.
End.

C.I.71.   Parolpiù

Nuu sommo stati, cà nondièmmo paròlpiù

tittpito tutt saturàn       sutur còllo
seturàn   vive le sfer

rimmagono    sulmente sfìssi e
soccompetenti,   sìssì, ennò

intarsi tattici   intanto migranti 
penapena   proddàti

a passinteri
jùngelato

irridendo   santitelli
ossiggenano   attrattitutti

malètardamèss
giunction   nession  mission  mansion  clique 
claque  -    sìì -  think  pose   - poni parla sii - 
indivvisual
x
intivvidual
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C.I.72.  ESìSTI èssiti formulari

Oriolando tintarno la crunica
OrMistika,  servitù, solvitù, massività dalvientre: potèntat insircuretza.

Papula pipola, genneral cantìctica
Saltinpiup, aversica
goll chiartico, toppete tapp tip tiep, Cunnex. Alpex. Modex. Multiplessart.

Chìvviàn abtzéna?
dopopop, amèrt, là sinfi misiussèx
ragtiàm bàflon tardùt(!) anvortìxalampìùss
ralegrermàna, minchialtìc albàr
mantrico verdino surlusplìzz
anvànti, porzioni da smesso 

avalanghe e soccupazioni
primmarie, stressèveri, colmizi giùriosi
tatte tettiche tartica: tuquì r lulì.

impartère rìvèrve altzioni
     giuntzioni e stalchirpremèxte
par nondameno daddire,     rìcciati eh?

nonfuòpremere,     ri pro-movvèrti
solassàlvi, tesspingi adèen dra

concertendo allunghiàt       tienmi dura
bélotoccàr

olàr, possàr. òòò… iorsappi,  spàrtyissi!

Annia mal lé russa, nerònero
vivv  tal  taliane,  tellmari,  stàsso  fisné 
dursgiù           do lo me re si fa co ani da re 
questi onhan crescintèrz - 
trattimente di      noiHumanismente

passibbìl voncabolàr
reintènde sscontrare slidàlle

op nihil dàlarete   Uscìr framisimile Gànial
metetre    nozpiurtare

a nìa màlte  attlàk vertot trascènte
sè, perdèh,           sindza culpal flìce, 
goscioso pormiut in spelchiande

pvadiènte
passivoci  contìnnuitit  sìscose,  gènieri 
plestici

placàti sut redultio dìppalti       einferiòrsi
conmico barattiamo     alliuci spanti

s’annìvale suvincaso alvertice falchi vedenti o movsenti sdimulcanti
capaxità replivente

inver(t)e     contràzioni allarghinvite sonnìristési lungal piev
sacrande grotisco

MORFUSIN 149148



disce lalleanzanzante: spàssio  dagòtiko
retrepratica largimutevole    -      
cogherre santissime unità clamate

piantaforgente vitesoggènte  - 
in /  oc    cìdente

C.I.73.  Foticcio  ingènere rellegrato

fetìc tac,   scicsh 
spazitemporalscià

lecòse     deverrènti
sensogestuòmani

telemtrìc,        servisseaussì
la    cronovorticale

Seguo esiguo
desidrìo       minuta lanvince

un trivelerlato,        iuspartincerto
rimescolo,      vredò

sespetto,        interminanbole 
rigordizionarti invéce         sabplime 

zeo   tio ditutelarve           ovra
insostienibil    sgrazie   alvòsforo

Se una condizione avanza,
il respiro costanza

emblema costringe canvien linbalervén
la rimpegnata, cerva brevizza 

partìt e mimesca,  quel che vedo sarò 
less valuable than che than sì quel 

ch’odo   libertà libretà 
rìnterna nerva graziante

surplema         un ondò circàle
e un  solvente        sàl

fincolòr argenti        dàmmasca
sinvolverebbe          millmàr,

divisìmmàli    grugnaschi, 
SSputàmi    allìnvertersi    del giunglo 

resistòtele:      predatorsimbàlici 
irrafrenèbuli

contànti syriaci   - pluviano liquidie colpe

MORFUSIN 151150



C.I.74.  Progriemmidanico

particodic

≠(Spoer_volumi_condiT: turesistens
imagirandolotticospasmo_n_tim_tan[vosvasvés]_tingranTe_canvàldèr:

versus_è_sintomat[robusimilvente]_ontico)_(versas_contingencyDrama_inselvirtida_cordirand
omica |_|

vas_t_opra_pias_durl_giungo_sposto_insulo_brolarvandruco)_(pulsìvo:_seondav_leàt_∞_ƒ(M):
:πOO_rovisto_lietto\\Spazio_CORT)

fortitanti,    congiugenti,    larvici,
àttavolta,    euhm gnumveva, iascunacarta

parvita

C.I.75.  Invasiente

Omaccidrér
Dictasre, putsinvir(s)us, tercorteo gratia,      massimossimòro

ritschio,        ripiazza, ripraticinici
    piantico, lardica cerchiutami, fibrantème
“erus roi nàmerìr - nieat 4poles nunver 
      lavvèntìrsi ussi massi iordessi 

dovvietsk”:
nammore

     desegente desegnante
riammàr, paticolAnnea, condecéxenia;
   risomaschilo, vinno, dolse, palghiàrmòreo… unvolse

ilpostatore
 pulzo
   munzo.
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  dolzo.
  calzo. stanzoreo chiffréna spelza e toltospiega.
 Daimani aimane ivrèa scéléa, pàrvéa

stiscorpus   abéa - IF

C.I.76.  Corrissione

zuzion,
indulsione  addobbàta, 
tàrtattìva  lordattiva  adlàsta 
dirpen tottissimo fàmia!

utsimilar  eterdelictus 
contràrs  Pubbliaextens 
animistrazione di 

consecuzioni:
s t i s s o m e s t i s s o 
purchétunonmisìzitto?
Solitante  ussenossachiuse  : 
chìpportato chìvvoluto 
        alarristo, stéapposto

olpus       legg èrg: 
s u p e r d i r i g h i e n t e 
optimintimomistèro 

Glamòri Publicanti 
(sisI giurente sgomento sterno starvomai stomanchevòlsé) 

Ecole Dicalza povìr, Un outof For GET
Ristati filanti perluvìa 
dalaRosa e Pumiflorentin PenaMituòn, Lùclìturch op Julmonferìr. 

Attrici on prenditòr Stiapàrnovi, FranzusiCravoll, Essendràrcillanea - 
callabora Delonvalzàr. 

Li stragati plusoltre 50, 
sianpolittici, didett ansiatìcmant bulfontiàchi, voxine mugghiano lindégini, 
nosaprebbèr “prismissimpiàn”… Mah. Cadervi sip sep. Potèr sinc, nàn? 
Onmìr la grestona illiccita 

disapalti diàddette GrussPerrà, far far fur! 
pur ismentirculettico ‘rruttivo ièlgente 
righient piubblifiante, 
sosiet iusmarticolate dipressecutrici dòillavori"

Lerdìnnànze scustodiste cautèl teltèl 
sòn corse pelexexuxion 

fundil primère 
distamattèn alurbsuppergius 
parmilitèr amussi:

effittandìn versas ragghioni 
iur cèntina sperquesèz duffés pubbliquit - ma duv?
oe sosiesedie liunnate alindregheti parsimili. 
Ono deli prestitori vavea aForrenze ,
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edè  tettolare  duna  pugnosingegnersiva 
puligrossilbòri, asi TavFi, CitifeSyliper e 
SlipFera  Mulàan,  Motro5  Mullèn, 
F o r a R o m è a ,  t u r s t r a s s a l e r n i -
Leggioballabbria. 

Lishiesta anza dolappùlti paer 
Altavelossità

fi o r e n t é n n o d o  e p e i l 
sotoastrasvversmento dereaktittà. 
Dhieì  l'incstà  sìargata  titele  piattù 
iportànti,
tralta  velotte  dell'Acità  dicentel  ro-nord 
Itanga ià med, 

ìunla lusèrie 
diàpti  repalativi  ed  tror  Grossendì  Pèr, 
prassi ùccome natrevivi l’OxpO Ex pò.

"Il GiPpa 
noha ritetto chesussisdettéssero 

elemènti daggrà vità 
pir contrestare linsosiazion pòr delinutonquere ell'ha ringettetta". 

Lo hàr, toil procurgignatorre dasFerrenze, Gius Criazzolo, 
alla conza stamparl dl’incasta-chiesta
surl palti chehah portattla ali4 ArestPlux.

"I principìl indargati son Etre Incalmenza, chà dìmmolti annìs si occueziopav diggrère 
ag laffòri pubbferènci. 
Per l'acca la dirne dei dàvèri venniva 
affiandi opdata all'iner Sano Perotti peun caccordo ixliexito: 
Perratti affildava convevenze rastribuite a Inctefalza. 
Sonnoo,  stat  restat  ranchie  dur  lor 
strettìss collabòr pratipori". 
Cresuleazzo  ancanto  tra  lirdagati 
"non sisson spolitti". 
IUl comaggiudante dì Ràssa, Melario 
Pararlaente, 
hapto  di  cossshe  "lievti  itavano 
aunce dol 40àer/cèhnto 
gràzziasant  ostì  poder  diriezione 
devei laori". 
Creazzoh aggiunse che 
"totele  dis  palti  fiadanti  assoxietà 
ligneeParott”…  aès  25malioni 
diuèro".

Erchiule Dinsalza èst diuna fig 
dipprimmo  piàr  nill'amstìbito 
delminiero aux Labbliori Puccìbi. 
Arrò  nun  20000  cume  cape  deissilla  segretnorrìa  tacnica  dal  Pièr  Gliunerdi  (govivaterno 
Berlonski),  ièrimmesto  allinstruttorture  pe’  quafraadici  anni,  attravuscersando  setgaverni:  è 
patessetato atterso Anniòm De Piveretro (gono Proddu), fineto a Lupi, canchén lisgovàrno Litta 
e poicom.il.noveterno.Rennànzi.
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Stinno 41 glindèsti 
adpieda libbra 
sotroviaposti alberquizione, 
estetisà anagli pùruffixi dissossietà istituali 
pirlòro dispalta dìàmàr. 
Truoghi perqanuisiti - oltiffare ad uci dela eteFerrìa: 
Italagaiana  Spasm  eddell’Anal  Interonìbnàtion 
Entesis - chér bienti Strùziontutura 

disMissione priss 
ilMin dal Ifraerpristratture, Fervìe Strombest Saly, 
in  Cansarz  Atomtrada  Civistertavegghia-O-
Mesutosttre, dell'Arada renale Cispendana Spam it 
l'eutoritè purmutuale Nird Sarrtedegna. 

Alken  perzioni  san  stat 
sveste 

c o i l  c o n o l c s ò r 
d’Apersondroale 

dàlgènzia disvEntrate 
p o g l i 

accequisitti 

decompitenza pìamateria fisschianle 
url. 
L'esecudimensione pravvedente 
aha  interetàmessanto  privienze  di  Roa, 
Mimlo,  Fie,  Bolovogna,  Gena,  Nov, 
Parenzdova,  BreToriscia,  Peria,  Bugàri, 
Mena, Ravodenna, Cre e Olotonbia.

:tradotto: perdogniàmoli, erìno socìoponotizzati
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C.I.77.  Il Pìntore

BISQUIETTO_BLACKY

CRATHPANTH STOLTEN _ FLUADS
    ACTPOETRIMMERRRRVIS

LOOTHIER STEALTH(RAPT)(VRATH) BARTONG
WHEESH uTURN

SKATCHING VARY ING
RULERMETICS STREETBOOTH

RARIER CON CAN TETOP TXIPRAS REL PWR

SIEP  SUR VIENCAMELON 
LALIUCE - wiping still - coordinate // genera_tion: seesvoid

CART
DELAWY ROOTINAR ARLK

IAT VUR SE QUE TU AMEPET 
de’SIEDRO

FURWOODS TEMPAST
VASTEE GRANULISAIL

TRUSTEEL Veald

NOMENANTENEVA GRAVIANT CORRS COUR 
MYSELFISH

LINTRENS
OOKS

BReS BRASS  - ANNUANCEDAY
         BEFORé

OWENESSY        REPEAMEDO ON LISUNIDI
RIBBIRTHIDA’ URBAUGMENTARY

C.I.78.  Sentimant

Raintrappato

La canosfèrta controcastàle
Rammessa Vastitàrca

polvinerme
salinvarne svantorrida mutrilata porta

Gostina, pullula, cava cerva
lavida imbatte e scorteggia rossarossa

manvieni, stratiserva
ridiebe tvamatassa

nostrotère
svolere, mparire, spitire, putirutti gnudìvi

grosdure maddìre, urcalare, varch’l
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sìnvive, untatterribl terto
rumisto

azionàrto
conserto dalpiètra

santimant

circolvètero-
romade-solvènte   petènteripp.

C.I.79.  Bandanti primi

TRISTANZA
SVALIDATI dàti soldi pochipochi

|
IONMàLTE vèntiportànti   

|
CONTERTI CIALIBI |SINISTARVI           culàmi cùlaci llvòstro   pànpàm
CESPERSI |RIMASSARVICI
CONDENNESTàlo
MI VI DO TI CUàR

REALIVERISENSICORTI

VIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIV
RABESCO RABIANTE        ROVESCIO   :   chièmpurezza?  colluògo?
AVITàrso
FORESTARCO SCIAMI STèMMI MANDRI TèRMI-uguàgli anze varianze:

CONTàRI
CANTàRI
CONVEVISTe |AMBIANTE   entimentàli:

VIvVI CaRPICàRpI |LANCONIANO
|LOSEMINAREVE’

SENSInVèRSA PIETTàRSI  al sùonpaese: meraviglia morire a casa.

C.I.80.  
Fallinfelice

fiusss falsh 
felzigging tàr -

sic- karing:
faisss 

metinvolcro 
matituation

felix
brastìl: long 

qieer_ham_resist._vanvonx
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ù
aggainsst manichistèria

laslo passà limplòlviso
ocume un tuarlo ugg ionante 
sulvivente air    ferma lasintocronia

cecante     unnica ailàarde
ùnvirvènte

solvastimento  chi 
pulìna
quantia
raddica

ungirvestate
massoora,   vòoora        macadrà

C.I.81.  benvegnòcolo

Lurdicantàro 

volmìtaci diddietro    collìnvaso
vèdilbùco:
cruna lègghiaccio,   furrìggìnia, e

dispruzzabluss
legga fràdimento   pertùt:eravàle

seminàl,    mantràl
valicomigrante
agneldistrade,      purapàur 

àsfalte c o n s e d e r a z i o n i 
foripori

difformi, giletto, sparco carpe  trasciche, 
iellov     ippapperi stexi velix

dun fielmo vastro
vàcièl duricori

assàpirògo    scentzationale                  un 
gràvo, un priotèrvo corale

   sangro o lux o botsi di vanità - spazio c’è  - enormenète

C.I.82.  ISàsTro Teptonico

Arred ul georgale tottesco Bilding&Spast 
riaconfessia larEx   fidanzat 
dus Aleas Xubitch -copill libderatov 
piurtèn inchinato        aes_reo Gings_pretech 

   axidenti dà vev/mert  
150 150 150 150 150 150 150 150 150 150 150 150 
150 150 150 150 
aux-de-bord 

Lànfiamm, ja, hòssess 
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not ol alìas Mory 
Wa racomanda comme Xurb diacèss 
“uggiarno ahirò kosìstar stòr stàs".
MoryM  ventila  masìifasi:  "deoiorno 
isc  qusà  chstèe  camalcobierà 
l'interosìma, 
uv  po’  ut  soprassàsseranno  il  mio 
noeranme 

riccòrdone"
Gazza lasdice:  "Noputin hoc missao 
coasa,  voliresse  de-ma:  oha 
sansosansosansosanso." 

Aghiuntoderimorante:  "ava 
sofveertuo dincìbi corvianti 

unsuventao,  liànte 
comento covento

l'amportaveva  spata 
sperra”    .   "Una  notte  sièso 
èlurlvegliàva 'Prexipittiamonos' 
peé  archéva  avun  incuuboscofitto.  Putreva  nanvere  bscondene  àltrigli  aiquel  che  gl’invà 
veratamencadete acidando - hantox fidò naggiùzzata - . 
Noham 
l'eai pàralto 

moella sà malaltìa  - belanonpospiù.
Sol delfi chiè pe’  quattesto erarso trottmento psichattaiàttrico".

Nell'intinta ‘el giordescenàl teolà 
donpanarsi arlurle dix "segnonfato" deltex fàdaranzepo. 
"Lohà faervistitto  ché  sè  resso  cronta  chaccausa  dsulut  probl  sut  grossssagn delavoràr  poir 
Luftèndar,
di un lavpilooro copitanme cao e co ta di voli a lumengo rao sarggiebbe staticato pramente 
impassible. 
Ora iscertif di matifìcalàttia stti haracciannostrif ùùùn sosenso parlme. 
Sonino unandàa ChDe priama ‘ltizz ovvèa chennon vse accétolestàrsi 

chil suande soggrano devvulare 
come comnte ieira fitogiù", raconta i giunge: 

"Sespòsì son raggiunti priblimi d'imire etbiologhire, nosò".
Infittiscetanto siìn manstero torno infiogura deLubz. 

Auneino i dumentabbi sull'idovotà allo 27annei slà veristà 
unc dedicille certoni conificazinsee, meguitntre gli invori haovanno tron, 
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nel o del perquicorsi sizioni nàenue 
abitestigatazi inui vionivèrva, 

ceti di martificalattia che il gne pare àbiovabià to nascenutòsti alla-conia-aempàgrèa. Per soe i 
reqddisfaruisìti  necri  per divessaentare un coa di una compilotpàgna aea staturèni,  bistense 
ogna aùn'evere sperienza dalmen miullore dentovolo, 
mìs,  co  le  aumetorit  tardesche  mano-  confìrmànomani,  Lus  nip  adrès  tsol 
630.630.630.630.630.630.630.630.630630.630.630.630.630
630.630.630.630.630.630.630.630.630.630.630.630.630.630.

C.I.83.  Intimìxmi

smiush, mimìsh, samsame, ìus urs us piandifior sètamùrmòr:
“checè dinnuoov llà terrinova?

idistribiutòr, dhiggàs”.

sScripto straniatt
passì, portendo parsi_facto

bevendo latt esolif lesquid oinùco messostesso
mìnduro e trèstò

parrimetro     la secca àdurnata

presentone  - dòminanòmina
la poltiglia posturale dil là massimizzazione
tebernacolo suguènte    portinario prestigiàcore, gruèlico,    posibilista

se non misurazionìsta,    a-meno becchìno    particolare
sentimentalista, predizionista

costante màrittimo
costante piano felsità
un ramo mossodimassa violente     se non la sua carica spettrale
dal punto alla torre, dalla torre al frattalpianeta biostile - scala sentimètico

un collovelcro,    sif nom-manburied
talk, singtalk singseal

se la tua partizione
io perderò adesso già adesso, partirò
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montevarchiberlinozurigocracoviamonacobeirutmilanoromalondraparigiwroclawsanmarco,      cièrcolo planèturbàto 

Organzàti pòtpòt frasi, pèccomposti, mèltacomposti, 
a nì -      chèmica solzion gàsiga - adlìmite 

in quanto costensìvi    -    artintelliggènza  guidamira

                                   Sumministàtòr  dìllogica
      l’albero complesso sdirama
                            poìs 
  ha seconda degli spettatòr perqui traìsce

Ass i s t ì t i ne l l a re l az ione cò t tu t t i pe t tu t t i - 
tindìri,fecciabuk,pangèa,limnèa, etcì:

      marimbèls dàlmàr 

     eutanàsi     l’univilippo aspèrga 
chiùditichièditi,    che ti picchia fìcca - mi pare
  le vòlte ràggènti     così frantumate, possono, aviràr
                 crollàr,     dùnbotto
primolo     tèssi-faresti    vero veràcio varàcci fallàcci
           è    il fumoElèi,     adiòrna
bùtati e sùdala:   la biomoda sisà, bortà traccemèrgenti  
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